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SEMLEGESSÉG 
EGYKOR ÉS MOST 

Nagyot változtak az idők a negyed évszá- 

uddal ezelőtt kitört világháboru óta. Lényegé- 
m megváltozott a hadviselés módja, mert a 

iditechnika határtalan fejlődése és az ugyne- 

zett totálisos hadviselési elv rendkivül kitági- 

tta a küzdelmek lehetőségeit, amelyek a szá- 

izföldön, levegőben és vizen történnek egy- 

ánt a jegszélesebb erőkifejtéssel. Lengyelor- 

ág néhány rövid hét alatt történt teljes le- 

engerelése bizonyitja legjobban, hogy micsoda 

elmetes döntésekhez vezethet a rendelkezésre 

Hó összes emberi és gazdasági erők egyetlen 

adicélba való összefoglalása. Ilyen körülmé- 

ek között csak a vezető nagyhatalmak meré- 

zelhetik az összecsapást, a kisebb államok ösz- 

zemorzsolódhatnak egész rövidesen, - erre ta- 

Helsinkiben elfogadhatatlannak tartj
ák 

az orosz követeléseket 

it a lengyelországi példa. Ez a főoka annak, Berlinből jelentik: (Rádiópress). Moszkvából jenek és vitásnak tartják, azt is, hogy a kareliai 

ogy a ma háboruja izolálódott, sokkal nagyob
b érekezett jelentések szerint Paasakivi finn államt

a- határon módosítások történjenek. A svéd lapok t
u- 

semleges államok száma, mint az elmult világ- nácsos és Tanner finn pénzügyminiszter a finn bi- dósítói megállapítják, hogy a helyzetet Helsinkiben 

áboruban. 
zottság két vezetője csütörtökön délelőtt 

8 óra 20 sötétnek látják, annál is inkább, mert a fi
nn bizott- 

De ha tanulmányozzuk a semleges
 államok perckor megérkeztek Moszkvába. A N

émet Távirati ság az ellenjavaslatok mellett ki kell,
 hogy tartson. 

Iroda értesülése szerint az orosz bizottság 
közölte KIK VÁRTAK MOSZKVÁB

AN A FINN 

elenlegi helyzetét, csakhamar megállapithat- sül 7 t ; . 

uk, hogy azok gazdaságilag is egészen más a mez g aken KÜLDÖTTSÉGET. 

lelyzetben vannak, mint amilyenben voltak hu- félbeszakított tárgya ást me 1 áaból ; ik i üldöttsé 

eont esztendővel ezelőtt. kortban a háboru megkezdi. szevégól eleeb 

A svéd lapok finnországi tudósítói azt írják, uttal harmadizben, Moszkvába érkeze t. - 

döttségben Paasakivin és Tanneren kivül részt- 
negkezdésekor azonnal a legvirágzóbb konjunk- 

n ! ülügyi népbiztos beszéde finn körök- 
; r 

e leto eltett vesznek Rafael lakkreinen finn proto
kollfőnök, 

ura nyilott meg a semleges államok részére. Ha é i litikai körök 

hem volna cinikus ez a megállapitás, egyenesen 
ben nagy izgalmat keltett. A finn politikai körök eic moszkvai követ, mint az orosz nyelv tol- 

2t mondhatnánk hogy az ő számukra valósá: ány látják hog mácsolója. Az állomáson a küldöttséget Barkov 

zos eldorádó volt az a négy esztendő, amely
 a Molotov beszédénele Mijelentéseivel befejezett zovjet protokollfőnök és Vasiukov, a külügyi 

: adviselő orságokra nézve kimondhatatlan
 áldo- tények elé akarta állítani a finn közvéleményt

. épbiztosság Balti-ügyosztályának vezetője . 

MI Eatot és szenvedést jelentett, nekik azonban a ; népbiztosság Balti-ugyosztalyana je va 

] 2 A finn kormány ellenjavaslata nem egyez
ik bele ab- lamint a skandináv államok meghatalm

azott mi- 

il ez azeet a ba. hogy finn területeken orosz támaszpo
ntok épül- / niszterei fogadták. (Rador.) : 

genforgalom, odagurult a csengő arany. ő
k szál- .. . z 

Helő Htottale ők csinálták a legfényesebb üzleteket. 
Erko finn külügyminszter vá

lasza Molotovnak 

ők közvetitettek, ők végezték azokat a nemzet 
. ei , 

közi szállitásokat, amelvek nyom
án csak ugy Helsinkiből jelentik: (Rador.) Erko külügy egyetlen külföldi hatalom sem befo

lyásolta a finn 

dőlt be az országba a tengern
yi pénz. miniszter szerdán este bpeszédet m

ondott a nelsin- kormányt, amely nem akar semmi
féle konfliktus- 

Ma azonban egészen más a helyze
t. Telje- ki-i svéd szinházban. A szinházban u

gyanis a had- ba belekeveredni, mert 

gszünt ez a paradicsomi állapot. A jelen- seres tiszteletére nagy ünnepséget rende
ztek, ame- az országot szabadságszerető nép lakja. 

iz lyen megjelent a köztársaság 
elnöke és a kormány A finn delegáció meghatalmazása 

bizonyitékul fog 

valamennyi tagja. Erko beszédébe
n szolgálni arra is, hogy Finnország népe a legn

a 

m biztositja ez az állapot, mert ma már 
nin- rosszajását fejezte ki amiatt, hogy Molotov ate u y ny egy 

csenek semlegességi páholyülések véd
ett kilá- nyilvánosságra hozta a szovjet-finn bizottság al at ee v e en e j , hogy 

tással a háboru véres szinpadára. Minden pilla- 
tanácskozásainak részleteit. Kijelentette, hogy milyen nehézségek várnak Tet 

natban belebonyolódhatik a szörnyü 
játékba a a Szovjet által javasolt megegyezés nem

 volna A FINNEK NEM SZAKITJÁK MEG 

ézőtér közönsége, kénytelen résztvevője lehet más, mint az orosz imperiálizmus kifejezésre A TARGYALASOKAT. 

háborunak elkényszeredett akarattal, vagy juttatása. Helsinkiből jelentik: (Dunaposta.) A finn 

kár kétségbeesett vonakodása ellenére i Finno
rszág semmi olyan javaslatot el nem fogad- államtanács közli: A finn kormány az éjszaka 

az általános nyugtalanság, ezért a mozgóst hat, amely veszélyezteti semlegességét s nem szol- megtartott minisztertanács után arra az ered- 

etrópaszerte a semleges államokban, sőt még gáltathat ki finn területeket idegen hatalmaknak. ményre jutott, hogy a helyzet 

e kepeezettni erzep a el Abban a tekintetben egyezik véleménye a Szovjet 
Molotov beszéde után sem változott meg 

temn eb va or a a senle véleményével, hogy tudniillik annyira, hogy meg kellene szakitani a tár- 

adó végzetterhes fordulat. Igy Finnországnak semlegesnek kell maradnia, 
gyalásokat. p 

szemben 

s államok hiába vallják az ő en atét mert csak igy védelmezheti meg a szovjet határo- Molotv beszédében a Finnországgal 

sem élvezhetik a hadi k adey ln l10 kat. A kormány abból az álláspontból indul ki, támasztott követelések nem kel
tettek meglepe- 

tességet, tengernyi pénzükbe k
erü neki ls hogy minden külső erőszak nélkül baráti szerző- tést. A finn kormány válasza 

éppen ellenkező- 

háboru, amelyhez tulajdonképen nincs 1s Gést kötött a Szovjettel, amely egyben megnemtá-
 leg azokon a javaslatokon alapul, amelyeket Mo

- 

mi közük. madási szerződés is. Végül kijelentette, hogy I lotov beszédében felhozott. 

Ez a háboru tehát elely k 
Aal d . tek 

számára. Sőt nemcsak hasznuk elmarada- 
á -szige 

jelenti, hanem a fokozott kiadásokat, nyusg- Svédország nem járul ho
zzá az alan szige 

lanságot, sőt állandó veszedelmeket is. Semle- 
me gerősitéséhez 

s hajók is süllyednek, semleges államok is su- 

fyosan érzik az idők terheit, kereskedelmük ne stoekholmból jelentik: (Rador.) A Stockholm ] Finnország olyan engedményeket tegyen a Szov- 
z épp 

Molotov beszédéről a követ
ke- jetnek, mint a Balti-államo

k vagy Kina. 

égekkel küzd, nekik is le kell szállitani k
é- 

) 

oly kevésbé valószinü, mint ah
ogy lehetetlen lenne 

elmi igényeiket, életstandardjukat épp Ugy, 

th maguk is cselekvő 
áborunak. Ezek az okok mogyarázzá 

. ! 

üttesen, hogy ért oly nagy 
melyek azt célozzák, hogy létre jő

ijön a semle- politikája, viláeszemléle 
A kul- 

amokban a békevágy. Itt van a ma
gyaráza- ges államok egységes frontja a béke

 érdekében. tura és a civilizáció érdekében 
y 

annak, hogy miért erősödik napról-n
apra a Erős akarattal határozottan sikerülhe

t ez az vezőre lehet hozni mégis ezeket a 
külön 

legesek mozgalma, hogy megsegi
tsék az el- összefogás. Mert nem csak kicsi

ny semleges ál- geket, ha arról van szó: megtere
mteni a békét. 

ai elrendeződést ján, amelyek lamok vVannak, hanem akadnak köztük 
igen ha- Mert az azután bizonyos, hogyha erről 

van szó 

áritják a é ugtöbb ékze álla- talmasok is. Amerika, Olaszország és Spanyo
l- minden kiengesztelő kezdeményezést szivesen 

k megbeszélésén jutott érvényre ez az áka- 
ország szerepe ebből a szempontból például 

egye- magukévá tennének a többi kisebb sermle
zesó 

De másutt is látunk olvan törekvéseket. a ! nesen döntő hordereiü lehet. habár mindegyik
ük lamok. 

Tidningen cimü lap 

zőket irja: Nem állhat meg az a feltevés, hogy 



DéliJirian 
elképzelni, hogy Svédország megengedné egy ide- 
gen hatalomnak a Gottland-szigeten való megtele- 
pedést. Ha a Szovjet a Dagoe- és öÖsel-szigeteket 
elfoglalná, ugy az nem védekező jellegü volna és 

ezzel támadást kisérelne meg Svédország és Nor- 
végia, sőt 

egész Nyugateurópa ellen. 

Az Aaland-szigeteket illetően a lap megállapitja, 
hogy az ajánlat, hogy a szigeteket harmadik hata- 
lom kizárásával közösen erősítsék meg, fenyegetést 
jelent a svéd érdekek ellen. 

Svédország ebben az esetben már nem marad- 
hatna semleges, 

bár érdekei azt kivánják. A lap végül azt hangoz- 
tatja, hogy Svédország és Finnország között tel- 
jes az egyetértés és tiltakozik egy olyan diktátum 
ellen, amelyet rá akarnak kényszeriteni egy kis- 
országra, amelynek ügye igazságos. 

ELFOGADHATATLAN AZ OROSZ 
JAVASLAT. 

Stockholmból jelentik: (Rador.) A Stefani- 
ügynökség jelenti: Molotov beszédével foglalkoz- 
nak a svéd politikai körök és megállapitják, hogy 
annak a finn-orosz nézeteltérésre vonatkozó ré- 
sze, illetve a Szovjet ajánlata 

elfogadhatatlan a finn köztársaság független- 
sége szempontjáhól 

és az káros kihatással lehet a többi északi ország 
számára is. Ilyen körülmények között ez a javas- 
lat elfogadhatatlan. 

A SVÉDEK IS BIZOTTSÁGOT AKARNAK 
KÜLDENI MOSZKVABA. 

Stockholmból jelentik: (Rador.) Hivatalos he- 
lyen megcáfolták azt hírt, hogy Kolontay asz- 
szony, a szovjetkormány Stockholmi követe lépé- 
seket tett a svéd kormánynál - mint a Daily He- 
rald jelentette. A lap szerint a lépés célja az volt, 
hogy a svéd kormány küldjön tárgyaló bizottságot 
Moszkvába. 

IPARVIDÉK ÉS ERŐDÖK ATADÁSÁT 
KÖVETELI A SZOVJET. 

Rómából jelentik: A finn helyzetet az olasz 
lapok is sulyosnak tartják. A Corriere della Se- 
ra szerint a finnek már csak azért sem fogad- 
hatják el a szovjet követeléseket, mert az a 
terület, amelyet 

át kellene adniok, Finnország legfontosabb 
iparterülete. 

Lehetetlennek tartják azt a szovjet állitást, hogy 
Finnországnak támadó szándékai volnának a 
Szovjettel szemben. A Stampa szerint sok ezer 
önkéntes érkezett a balti államokból Helsinkibe 
azzal, hogy beálljanak a finn hadseregbe. (Du. 
naposta.) 

Koppenhágából jelentik: A lapok jelentik, 
hogy az ottani finn követ közölte, hogy Hangö 
vi körül, továbbá Hasto és Busö szigetek 
özött 

a finnek aknazárt létesitettek. 

A párisi Havas ügvnökség jelentése szerint 

azon területen, amelyet Finnországtól a 
Szovjet követel, rendkivül jól kiépitett 

erődrendszer van. 
Katonai körök véleménye szerint a Siegfried- és 
Maginot-vonal után ez a világ harmadik legerő- 
sebb katonai védőmüve. 

Az apró tavak közötti hatalmas erdőkben 
bevehetetlen állások énültek. 

(Dunaposta.) 

Amerika 
Finnország miatt 
nem kezd háborut 

Londonból jelentik: (Rador.) A Daily Te. 
fegraph washingtoni levelezője megállapitja, 
hogy a háboru kítörése óta az amerikai közvéle- 
ményt a legjobban a Szovjetnek Finnországgal 

szembeni erőszakos fenyegetése befolyásolta. 
Az amerikaiak más meglepetést vártak, de nem 
a Finnország vagy a skandináv államok ellen 
irányuló fenyegetést, mert ezek az országok meg 
tudták volna semlegességüket tartani. Az ameri- 
kai közönség tudja azt, hogy az elszigetelődési 

politika következtében az Egyesült Allamok ne- 
héz helyzetbe került. Ha Finnországot az ameri- 
kaiak által kedvezményezett európai államnak 
is tartiák, mégis megállapitják, hogy iobban tet- 
ték volna, ha amerikai tartozásuk kifizetése he- 
lyett légvédelmi ágyukat vásároltak volna. A 
levelező azzal zárja cikkét, hogy az Egvesült 

innország miatt nem kivánnak hábo- 
de Orpszország erőszakos eljá- 
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Budapestről jelentik: (Dunaposta.) Dará- 
nyi Kálmán, volt magyar miniszterelnök szerdán 
Budapesten meghalt. Darányi Kálmán ötvenhá- 
roméves volt. Közéleti pályáját a világháboru 
előtt Fogarason kezdette. A világháborut, mint 
huszárfőhadnagy küzdötte végig. 1917-ben Pest 
vármegye főjegyzője, majd Zolymon vármegye 
főispánja lett, 1920-ban Györ. és Kománom vár- 
megye kormánybiztosa, majd főispánja, 1923- 
ban Mosony, 1924-ben pedig Györ-, Pozsony-, 
Mosony- egyesitett vérmegyék főispánja volt. 
1927 ben került be a képviselőházba, 1928-tól 
pedig miniszterelnökségi államtitkár volt. 1935. 
januárjában földmüvelésügyi miniszternek ne 
vezték ki. Gömbös Gyula halála után Darányi 
került kormányra. 

A volt magyar miniszterelnök az utóbbi 
időben sckat betegeskedett s bár külföldi gyógy- 
helyeken is gyógyulást keresett, az orvosi tu- 
domány nem tudott segiteni rajta. Halála a ma- 

Meghali Darányi Kálmán, volt muag; 
/ miniszferelnök 

A magyar parlamen! elnöke Tasnády-Nagy igazságügyminiszfer, 
Isíván dr. igazságügyi miniszter lesz 

gyar közéletben mindenütt nagy részvé 
tett. 

Darányi Kálmán volt miniszterelnök hol 
csütörtökön délben a Kerepesi temető halott 
zába szállították, ahonnan hétfőn viszik át 
gyar képviselőház kupolacsarnokába és ott g 
nap felravatalozzák. A kupolacsarnokot héttfő 
után megnyitják a nagyközönség előtt. Kedden 
előtt a Ház gyászülésen parentálja el a volt 
niszterelnököt. A beszédet Bobory alelnök 
majd az ülést megszakítják és a Ház tagjai 
nulnak a kupolacsarnokba az akkor tartandó 
szertartásra. A gyászszertartást Ravasz 
püspök végzi és ő búcsúztatja az elhunytat e 
Ezután Teleki Pál gróf miniszterelnök mo 
csúztatót, majd Széchenyi Bertalan gróf a m 
felsőház elnöke és végül Bobory György kép 
házi alelnök mond beszédet. A holttestet 
szállítják át és ott temetik el a családi krip 

A szegények segé 

Magieru Andrei ár. 
Magieru Andrei dr. görög keleti püspök 

most bocsátotta ki őszi pásztorlevelét, A főpap 
a katonai szolgálatot teljesitők családtagjainak 
segélyezésére hivja fel hiveit és kegyes szavak- 

emlékezetes marad Ameriká- 

meg a nyugalmat és biztonságot. 

ban figyelmeztet mindenkit, hogyan kell visel- 
kednie a mai sulyos időkben. Gondolni kell a 
hadseregre és minden erővel támogatni azt, mert 
a hadsereg biztositja az ország épségét, adja 

- Ti nagyon jól tudjátok, szeretett hi- 
veim - szól a püspöki pásztorlevél - hogy 
minden az Isten tervei szerint történik. Ezek az 
idők Istenben való hitünknek és türelmünknek 
a megpróbáltatását jelentik. Ebből az időből az 
a nép kerül ki győztesen és sértetlenül, amely 
keresztényi alázattal türni tud és teljes bizalom- 
mal van a Mindenható iránt, aki ezeket az idő- 
ket kormányozza. 

A püspök elrendeli, hogy a parókiák taná- 
csai azonnal lássanak hozzá a lakosság segélye- 
zéséhez. Mint keresztények, kötelesek vagyunk 
viselni egymás terheit - folytatja a pásztorle. 
vél - és különösen a mostani megpróbáltatások 
kal terhes időkben jótétekkel kell bizonyitaniunk 
keresztényi érzésünket. A parókia tanácsa az ál- 
lami szervekkel együtt, vagy önállóan, minden 
héten egyszer a lelkész elnöklete alatt összeül 
és megbeszéli a segélyezés kérdéseit és határo- 
zatokat hoz. Segiteni kell azokon, akik munkás- 
kezet, vagy a föld megmüveléséhez szükséges 
szerszámokat és felszereléseket nélkülöznek, 
hogy egyetlen gazdaság se maradjon müveletle- 
nül. A katonai szolgálatot teljesitők családtag- 
jait élelemmel kell ellátni és a nemes cél eléré- 
sére, felhivást kell intézni a tehetősebbekhez. 
Szaporitani kell a perselyezést ujabb pénzbeli. 
vagy természetbeni adományok gyüjtésével és 

Légvédelmi előadások 
napl ára 

November 3, péntek délelőtt 10-12. román 
előadás a Capitolban belvárosi férfiak részére. 

November 3, péntek délelőtt 10-12. román 
előadás az Apollóban gyárvárcsi nők részére 
N-től Z-ig. 

Nevember 4, szombat 10-12, német elő- 
adás a Capitolban belvárosi férfiák és nők ré- 
szére. 

legujabb pásztor-levelében 
yezését rendeli el 

görög keleti püspök 
a befolyt pénzt meg egyéb adományokat a s 
tésre szabad csak forditani. 

- Az Isten talán még sohasem kérte a 
népünktől ennyire, keresztényi érzése bizonyi 
sát, mint mostanában. Itt az alkalom, hogy 
mutathassuk szeretetünket és együttérzésün 
felebarátaink iránt. Emlékezzünk a szenti 
szavaira: „Aki gazdag és látja felebarátait s 
kölködni és nem segit rajta, szive zárva m 
hogvan várhatja azt, hogy az Isten sze 
őt?" Gyermekeim, ne szavakkal, hanem tett 
kel bizonyitsuk be szeretetünket. (János ev 17-18.) 
- Isten áldását kérem rátok és hozzát 

tartozókra - fejeződik be a pásztorlevél 
rem a Mindenhatót, röviditse meg a megpr 
tatások idejét és mentse meg országunkat, 
kodónkat és népünket minden bajtól. 

CORSO mozg 
Ma premier ! 
sss 

szekkel: 
WALACE BEERY, ROBERT TAYLOR, 

FLORENCE RICE. 

Legujabb Metro-Goldwyn hirad 

Legfrissebb harctér 
felvételek! 

Harcok szárazföldö 
vizen és levegőb 
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Del 

Moszkvából jelenti a Tass: Kedden este ült ösz- 

a Kremlben a szovjet nagytanács
 ülése Andre- 

elnöklete alatt. Az ülésen megjelent Sztalin, 

lotov, Vorosilov, Kaganovics, Ka
linin, Mikoyan, 

drejev Zsdanov, Krucsev, CSsibernik és Berian, 

iket a gyűlés nagy éljenzéssel fogadott. A
z ülés 

gnyitása előtt a képviselők felállással 
adóztak a 

gyelországi háború során elesett szovjet kato- 

emlékének. Napirenden a következő 
kérdések 

erepelnek: 1. a kormány külpolitikai jelentése; 

a nyugatukrajnai nemzetgyűlés 
teljhatalmú taná- 

ának jelentése; 3. a nyugatfehérorosz
országi nem- 

ülés teljhatalmú tanácsának jelentés
e. 

Előszor Molotov emelkedett szólásra, aki je- 

"ntésében a következőket mondotta: 

HELYZET AZ EURÓPAI DIPLOM
ACIABAN. 

- Képviselő barátaim! Az utóbb
i két hónap 

att a nemzetközi helyzetben jelentékeny válto- 

Esok történtek. Ezek a változások elsősorban a
z 

zópai helyzetet érintik ugyan
, de Európától távol- 

evö országokra is befolyással vannak. Különö
sen 

árom körülményt kell kiemelni.
 Először is hang- 

ulyozni kell az Oroszország és Né
metország közötti 

iszonyban beállott változást. A
z augusztus 23-án 

ötött megnemtámadási szerződ
és véget vetett an- 

pak a helyzetnek, amely a
 két ország között több 

ég csak az első tázisában van.
 

ért el nagy arányokat, 

pán kivüli helyzetben érthető 
változásokat hozott. 

gi formula, amelyet már rég
en megszoktunk és hasz 

náltunk, ma már láthatóan has
ználhatatlan a gya 

korlatban. Ezért meg kell érte
ni, 

helyzet értékelésépben nem akarun
k durva hibáka 

Ilkövetni. Igy például 

olyan fogalmak, mint „tá
madás" és „támadó" 

az utóbbi hónapok során új tar
talmat és űj ér- 

telmet nyertek. 

olyan értelemben, 

pal. Mindenki három-négy hónap 

ról. 

Ezért tiszta őrültség folytatni 
ezt a háborút a 

lengyel állam visszaállításának 
ürügye alatt. 

vannak ezzel, még sem 
akarják beszüntetni a h 

borút és békét teremteni, 

ország ellen idított háború 
folytatására új indok 

Bizonyos idő óta 

Molotov - az angol 
és francia vezetőkörök

 

kainak tüntetik fel magu
kat. Ebből 

nék, hogy ebben a két orsz
ágban a 

Németország ellen ideológiai szempontokért 
in 

tottak háborút, ami a r
égi vallási 

keztetnek. Az eretnekek 

rt 

tkezményük volt a néptömegek sorsára: 
tel 

zdasági és művelődési összeomlásra 
vezettek. 

ilyen háborúknak nem is lenet 
má 

a középkorba valók. 

lágnézeti rendszert, 

het utasítani, de ez a 

jesen független vélemény nyi 
enki megérti, hogy 

y világnézetet nem lehet er
őszakk 

i és ennek nem lehet háború
val véget vetni 

t őrültség, sőt bűntény 

us megsemmisítésére a 

HARC A VILAGURAL
OMÉRT? 

Egyébként n 
agyarázni olyan tényked

éseket, mint 

mémet harátságról tanuslo 
„Esztelenség a hitlerizmus 

megdöntése végett 
háborut folytatni" 

„Világnézetet mem lehet 

- A németek és az angol-francia 
blokk között 

- folytatta Molotov - megk
ezdődött a háború, de 

A háború még nem 

mégis az európai, sőt Euró- 

Ezek miatt a jelentős vált
ozások miatt, némely re- 

ha az új európai 

n érthető, hogy ezeket a 
fogalmakat már 

mint ezelőtt 

megértheti, hogy 

nem lehet szó a régi Len
gyelország visszaállításá-

 

ranciaország és Anglia korm
ányai már tisztában 

hanem ehelyett a Német- 

= folytatta tovább be
szé- 

hitlerizmus ellen indított harc ba
j- 

az következ- 

háború hívei 

háborúkra emlé- 

elien indított vallási há
bo- 

k valamikor divatban v
oltak. Ezeknek gyászo

s kö- 

s eredménye, mi- 

A hitlerista világnézetet, mint bárme
ly más 

el kell fogadni, vagy 
vissza 

kérdés egy politikát
ól tel- 

ilvánítás kérdése. Min- 

al megdön- 

háborút indítani a hi
t- 

demokráciák zászlój
a 

em lehet a demokrác
iáért való 

dául a franciaországi kommunista k
épviselők letar- 

Holotov heszéde feltétlen azanyét 
állandó viszketési ingere és 

gyötrő fájdalmai végül is ide- 

geit teszik tönkre. Szabaduljon 

ettől a kintóll Goedecke féle 

Anvsolvégbélkupokgyors enyhö- 

lést és gyógyulást biztositanak. 

év óta tartott. Bizonyos európai hatalmak által szi- 

tott ellenséges hangulat 

Oroszország és Németország közötti barátságos 

kapcsolatoknak és közeledésnek adott helyet 

s ez a jóviszony a Moszkvában szeptember 28-
án 

aláírt szerződésben pecsételődött meg, amely le- 

szögezte a két állam barátságát és megállapít
otta 

közös határvonalait. 
Mint második rontos körülményt, hangsu-

 

lyoznom keil Lengyelország teljes katonai össze- 

omlásának és a lengyel állam széthullásának té- 

nyét. Nemrég a lengyel állam vezetői még 
államuk 

szilárdságával és hadseregük erejével dicsekedtek. 

Mégis elég volt először a német, majd a szovjet- 

orosz hadsereg gyors katonai tevékenysége 
ahhoz, 

hogy ebből a versaillesi torzszülöttből semmi se 

maradjon. A lengyel politikának e minden
 vezérelv 

nélkül való 
hagyományos ingadozási játéka Németors

zág s 

szovjet-Oroszország között, teljes csődött
 mon- 

dott. 

Harmadszor el kell ismernünk azt, ho
gy az 

Európában kitört háború gyökeresen m
egváltoztat- 

ta ezt a helyzetet, amely kezdetben a Né
metország 

és Lengyelország közötti háborúra, ké
sőbb Német- 

ország és a szövetséges hatalmak közöt
ti háborúra 

vezetett. 

erőszakkal megdönteni' 

tóztatását. Angliában a politikai szab
adságok meg- 

szorítása, vagy pedig az Indiára
 mind sulyosabban 

Természetesen nem maradhattunk semleg
esek ezen 

ténnyel szemben. 

egy erős Németország szükséges felté
tele a szilárd 

európai békének. Nevetséges 

Németországot egyszerűen 

tenni és ki lehet zárni minden számít
ásból. Ez újabb 

versaillesi katasztrófához vezethet. 
A szovjet had- 

seregnek az ukrán és fehérorosz t
erületeken való 

előnyomulása közben helyenként komoly összeüt- 

közései voltak a lengyel csapatokkal 

ukrán és fehérorosz arcvonanlakon 737 emberünk 

meghalt, 1862 megsebesült, összesen tehát 2589. 

Ami lengyelországi 

kező: 900 ágyú, több, mint 10.0
00 gépfegyver, több 

mint 300.000 puska, 

lőgép. 

nehezedő nyomás. Azt hiszem, e
léggé világos, hogy 

a jelenlegi európai háborút nem 
a bevallott célok- 

. ért és nem a demokráciáért indí
tották, hanem en- 

nek célja egészen más. Az igazi o
ka ennek a hábo- 

rúnak nem az, amit Anglia é
s Franciaország állít: 

Lengyelország visszaállítása és a demokrácia meg- 

védése. Vannak más igazi célok:
 a Németország el- 

len indított háború végső céljai t
isztán anyagi célok 

egy nagy gyarmatbirodalom céljai. A gyarmatok 

birtoklása, amely többszázmillió 
ember kihasználá- 

sáz engedi meg. Anglia és Franc
iaország világural- 

mának az alapját képezi. A jelenle
gi háború hát- 

tere a német gyarmati követelésektől való féle- 

lem, a Németország ellen való hábo
rús uszítás poli- 

tikáját Angliában és Franciaor
szágban a világura- 

lom elvesztésének félelme paranc
solja. Világosan ki- 

tünik tehát ennek a háborúnak
, amelyet a világ- 

uralomért folytatnak, tisztán i
mperialista jellege. 

„SEMLEGESSÉGRE KÖTELEZTÜK 
MAGUNKAT 

- A Szovjetunió és Németország kö
zti meg- 

nemtámadási paktum semlegességre 
kötelez abban 

az esetben, ha Németország háb
orúban vesz részt. 

A folytonosság szellemében kita
rtottunk ezen ma- 

t 

á- 

0- 

a 

dí- 

amikor a lengyel állam szétbomlott és tulajdon- 
képpen megszűnt létezni. 

7 Mindenkor azon a véleményen voltun
k, hogy 

lenne azt hinni, hogy 
harcképtelenné lehet 

A LENGYEL MEGSZAÁLLAÁS MERLEGE
. 

Ennek megfelelően veszteségeink
 voltak. Az 

zsákmányunkat illeti, a követ- 

150 millió töltény és 300 repü- 

Az Oroszországhoz visszatért terület elyan 

nagy, mint egy nagy európai
 állam. Nyugat-Fehér- 

oroszország területe 88.000 n
égyzetkilométer, 4 mil- 

lió 800.000 lakossal. Nyugat-
Ukrajna ugyancsak 88 

ezer négyzetkilométer 8 millió 
lakossal. Az összla- 

kosság tehát 13 millió, amiből 
7 millió ukrán, több, 

mint 3 millió fehérorosz, 1
 millió lengyel és 1 mil- 

ló zsidó. 

A SZOVJET 
A BALTI 

NEM BOLSEVIZÁLJA 

ALLAMOKAT. 

Most pedig térjünk át 
a Balti-államokkal va- 

ló viszonyunkra. A Szovjetunió, másrészt p
edig Eszt- 

ország, Lettország és L
itvánia közti kapcsolato

k az 

1921-ben kötött egyezmé
nyek által lettek rendsz

abá- 

lyozva. Azóta a szovjete
k megszakítás nélkül b

aráti 

politikát folytattak ezek
kel a kis államokkal és

 meg- 

felelő feltételeket teremtett
ek ezzel a három ország- 

gal, aminek igen nagy
 politikai fontossága 

van s 

egyazon elvből ered. T
ekintettel ezen államo

k föld- 

rajzi helyzetére a szovjete
kkel kapcsolatban, a ten

- 

geri és légi támaszpontok 
felállitására vonatkozóan 

velük kötött megegyez
és biztos védelmi e

szközt je- 

lent nemcsak a szovjetek, hanem a Balti
 államok 

számára is. Ilymódon ők a béke fenntartásának 

ügyét szoljálják. Eze
n paktumok különleg

es jellege 

nem képez semmilye
n pbeavatkozást a sz

ovjetek ré- 

széről Esztország, Lett
ország és Litvánia 

ügyeibe, 

amint azt a külföldi 
sajtó igyekszik terje

szteni. A 

kötött paktumok értel
mében az aláírók felség

jogai 

érintetlenek maradnak, m
ert 

gatartásunk mellett és csapatainknak a volt Len-
 

gyelország területére szeptemb
er 17-én való bevo- 

hulása nincsen ezzel ellentmondásban. Elég rámu
- 

tatni arra, hogy az említett napon 
a szovjetkormány 

jegyzéket juttatott el mindazon államokhoz, am
e- 

lyekkel diplomáciai viszonyt 
tart fenn közölve, hogy 

a jövőben is semleges mag
atartást fog velük szem- 

hogy csapataink csak 

a kölcsönös tisztelet 

alapelvén állanak. M
i lojálisan és pontos

an be akar- 

juk tartani a paktumo
kat és kijelentjük, hogy a 

szovjeteknek a Balt
i-államokban való s

zándékairól 

terjesztett szóbeszéd
 csak közös ellensé

geinknek és 

a mindenfajta szovjetel
lenes provokatőröknek 

hasz- 

nál. Úgyszintén súlyt 
helyeztünk Vilna váro

sának 

a litvánok számára va
ló visszaadására, 

a litván lakosság ot
t túlsulyban lenne, 

hanem mert 

Lengyelország erőszakk
al vette el Litvániától

 ezt a 

erős fénybe r 
akal 

fitván állam 2 és 
felmillió lakosa me

llé újabb fél 

ben tanusítani. Ismeretes, 

: akkor hatoltak be lengyel t
erületre, 

jes 

Az Molotov ieltárj 

to, hogy Finnország 

nagymértekbe 

lan embereknek be 
kell látniok a 

tonságának ezen problémáit, 

gradéét, amelyek az
 

Litvániával és a 

sok tárgyát képezték
. 

legfontosabb városa
 I 

a finn határtól. Ez a
 

szükség van a váro
snak 

kekkel való bombázásá
ra. Másrészt Leningr

 

úton való 

vagy baráti magatartástól f
ügg, 

i. 

pél- 
/ 

a a finn tárgyalás
ok anyagát 

Finnországgal való viszonyunk különleges 

heilyzetben van. Ez első
sorban annak tulajdonít

ha- 

ban bizonyos kivülálló 
hatalmak 

n külső befolyást gyak
orolnak. Pártat- 

Szovjetunió biz- 

főleg pedig Lenin- 

Esztországgal, Lettor
szággal, 

Finnországgal folytat
ott tárgyalá- 

Moszkva után a Szov
jetunió 

eningrád 32 kilométer
re van 

távolság kisebb, mint
 amire 

modern tüzérségi lövedé-
 

ád viízi- 

megközelitése szintén attól
 az ellenséges, 

amit Finnország 

milliót kan 

kezében van. 
szovjetek iránt amennyiben 

: 

valamint az 

nak a Finn-öböl e
gész partia 

öböl középső ré
szében levő szigetek. 

T elorh még bizo
nyos igényekről

, amiket a 

szovjetek Svédorsz
ággal és Norvégiáv

al szem- 

ben támasztana
k. Ez az alaptala

n hazugsag 

még cáfolatot se
m érdemel. 

Valójában a Finn
országgal való t

árgyalásainkon e
lő- 

terjesztett javaslataink rendkivűl szerények. 

kölcsönös segélynyú
jtási egyezmény köt

ését javasol- 

tuk a többi Balti-á
llammal kötött pakt

um mintájá- 

ra. A finn kormány
 kijelentette, hogy e

z ellentétben 

lenne feltétlen seml
egességi magatartás

ával. i er- 

re nem erőszakoltu
k indítványainkat. Fe

lajánlottuk 

ekkor, hogy térjün
k át azon konkrét k

érdések ta- 



a Dél 
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nulmányozására, amelyek a szovjetek biztonsága 

szempontjából érdekelnek bennünket, tehát Le- 
ningrád biztonságára. Azt javasoltuk, hogy az orosz 
finn határt toljuk odébb néhányszor tíz kilomé- 
terrel, amiért cserébe felajánlottuk Finnországnak 
Szovjet-Karélia egy részét, még pedig 

kétszer olyan nagy területet, mint amit Finnor- 
szág engedne át nekünk. 

Javasoltuk még, hogy egyezzünk meg egy a Finn- 
öböl bejáratánál levő kisebb finn területnek meg- 
határozott időre való bérbevételéről, ahol tengeri tá- 
maszpontot létesítenénk. Igy a Szovjetunió telje- 
sen biztosítani tudná az öböl biztonságát minden 
más állam részéről jövő ellenséges merénylettel 
szemben. 

- Felajánlottuk továbbá, hogy 

elejtjük kifogásainkat az Aaland szigetek meg. 
erősítése ellen, 

amit a finn kormány régóta kíván, csak azzal a fel- 
tétellel, hogy 

saját erővel és nem más idegen állam részvé- 
telével fegyverezze fel. 

Egyébként mi kifejezésre juttattuk az Oroszország 
és Finnország közti megnemtámadási paktum meg- 
erősítésére vonatkozó óhajunkat kölcsönös pótbiz- 
tosítékok útján. 

Mi készek vagyunk Finnországot támogatni az 

őt érdeklő kérdésekben és nem hisszük, hogy 

Finnország ürügyeket fog keresni a tekintetbe 

vett egyezmény meghiusítására. 

Ilyen magatartás nem lenne összeegyeztethető a 
ké: ország közti baráti kapcsolatokkal és mint ter- 

mészetes is, sulyos hátrányára válna Finnország- 
nak. Mégis ki kell jelentenem, hogy 

maga az Egyesült Allamok elnöke szükséges- 
nek tartotta beavatkozni ezekbe a kérdésekbe, 
ami nehezen egyeztethető össze az Egyesült 

Allamok semlegességi politikájával. 

Heves támadás Törökország ellen 
- Néhány szót a Törökországgal való tárgya- 

lásokról. Azt hiresztelték, hogy Szovjetoroszország 
Ardagan és Kars körzetek átengedését követelte vol- 
na. Ez kitalálás és hazugság. Mások azt állították, 
hogy a szovjetek a montreauxi szerződés módosítá- 

sát és a tengerszorosok kérdésében előjogokat kö- 
veteltek volna. Ez is hazugság. 

Valójában kétoldali kölcsönös segélynyújtási 
egyezmény kötéséről volt szó, ami a Fekete- 
tenger és a tengerszorosok vidékére lett volna 

korlátozva. 

A szovjetek azon a véleményen voltak, hogy ilyen 
paktum kötése nem kötelezhette volna Törökorszá- 
got olyan cselekedetre, melyek fegyveres viszályra 
vezethetnének Németországgal s hogy háborús fe- 
nyegetés esetében Törökország nem hagyná átkel 
ni a Boszporuszon a Fekete tengerbe olyan hatal- 
mak hadihajóit, amelyek nem feküsznek a Fekete 
tenger partjain. 

Törökország elhárította a Szovjetunió e két ki- 
kötését és ezzel lehetetlenné tette a paktum 

megkötését. 

= Elsőrendű fontossággal bír, hogy megismer- 
jük a velünk kapcsolatban levő államok igazi arcu- 
latát és igazi politikáját, amely megkülönböztetett 
jelentőséggel bír számunkra. A török politika több- 
féle szempontból világosan áll ma előttünk úgy a 
moszkvai tárgyalások, mint Törökország legutóbbi 
külpolitikai tevékenysége folytán. Tudjuk, hogy a 
török kormány hozzákötötte sorsát a háborúban 
résztvevő európai hatalmakhoz. Kölcsönös segély- 
nyújtási egyezményt kötött Franciaországgal és 
Angliával, amelyek két hónap óta háborút viselnek 
Németország ellen. 
- Törökország véglegesen visszautasította az 

óvatos semlegességi politikát és belépett az euró- 
pai háború szférájába. Anglia és Franciaország 
most nagyon megelégedett, mert az a célja, hogy 
minél több semleges országot vonjon be a háború- 
ba. Vajjon Törökországnak oka lesz-e megbánni ezt 
a lépést ? Nem kiséreljük meg a találgatásokat. Meg- 
elégszünk azzal, hogy megjegyezzük magunknak 
szomszédunk külpolitikájának ezen új fordulatát es 
hogy figyelemmel kisérjük az események folyását. 
Ha Törökország bizonyos fokig megkötötte kezeit 
és vállalta a hadviselők támogatásával járó kocká- 
zatot, természetesen 

atörök kormány számotvet azzal a felelősség- 
gel, amelyet magára vett. 

Az URSS azonban nem ezt a külpohtikát 
követi, mert nem ennek köszönheti a külpolitikájá- 
ban elért számos sikert. 

Szovjetoroszország szabadkezet akar biztosítani 
, továbbra is semleges kíván maradni 

. 

„Miudent elkövetünk a 
- Ami Japánnal való kapcsolatunkat illeti, az 

utóbbi időben bizonyos javulás volt észlelhető. Mo- 
lotov ezután a hadicsempészésről és a semleges or- 
szágoknak a hadviselők részére történő fegyverszál- 
ltásáról beszélt. Kijelentette, hogy a szovjetkor- 
mány jegyzékében leszögezte, miszerint hasonló 

kérdésben nem lehet egyoldalú határozatot hozni, 
amint ezt Anglia tette és hogy azt az összes hatal- 
makkal karöltve kell megoldani. Mindenesetre ne- 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Völkischer 
Beobachter Molotov beszédével foglalkozva azt 
irja, hogy a külügyi népbiztos nagy beszédének 
hangja élesen elitélő volt a háborut illető kérdé. 
sek tekintetében. 

A szovjet kormány saját érdekét védő Dn- 
litikát folytat és Keleteurópa békéjét ki- 

vánja. 

A német lapok szerint Molotov kijelentette azt 
is, hogy nem türi a baráti Németország elleni 
támadásokat. Ez a megállapitás a beszéd aláb- 
bi részéből tünik ki: 

Moszkva teljes sulyával tiltakozik Anglia és 
Franciaország azon kisérlete ellen, hogy a jelen- 
leg még lokalizált háboru világháboruvá váljon. 
A lap ezután rámutat Molotov azon elitélő kije- 
eére is, amelyet az éhségblokád ellen mon- 
ott. 

Ismet monu beszédével kapcsolatban a Völ- 
kischer Beobachter megállapitja, hogy Törökor- 
szág a szigoru semlegesség hive és hogy a török 
nép csak akkor nyul fegyverhez, ha életérdekeit 
veszélyben látná. 

A BIRCDALOM ÉS A SZOVJET 
POLITIKAI EGYÜTTMÜKÖDÉSE 

Berlinből jelentik: (Rador.) A tegnap este 
megjelent lapok nagy terjedelemben foglalkoznak 
Molotov beszédével. A Börsenzeitung leszögezi a 
beszédnek azt a részét, amelyben Molotov félreért- 
hetetlenül megállapitotta a német-orosz viszony 
kialakulását és megállapitotta egyben a francia- 
angol hadicélokat is. Az Angriff szerint a világ- 
nak most számolnia kell azzal az uj helyzettel, 
amely Molotov beszédéből kitünt és amely a biro- 
dalom és a Szovjet politikai együttmüködését bi- 
zonyitja. Oroszország támogatja Németországot 
abbeli törekvésében, hogy a versaillesi rendszer 
utolsó maradványait is megszüntesse. A Nachtaus- 

Egy amerikai képviselő 
a moszkvai nagykövet 

Newyorkból jelentik: (Rador.) Mac Cormack 
demokrata képviselő kérést intézett a washingtoni 
kormányhoz, hogy hivják vissza Stenhart moszkvai 
nagykövetet, tiltakozásul Molotov beszéde ellen, 
amellyel Roosevelt köztársasági elnöknek a ftinn- 
orosz viszállyal tett lépését illette. 

Washingtonból jelentik: (Rador.) Hull kül- 

a 

A Szovjel kilép a 
Londonból jelentik: (Rador.) Az a genfi jelen- 

tés, amely szerint Szovjetoroszország elhatározta, 
hogy kilép a Népszövetségből, nem nyert megerősí- 
tést a londoni szovjet nagykövetségen. Miután Mai 

ki a népszövetségi közgyűlés jelenlegi elnöke, bizo- 
nyára kapott volna hírt a szovjet kormány ilyen 
értelmű elhatározásáról 

MEGÉLÉNKÜL AZ ANGOL-OROSZ 

KERESKEDELMI KAPCSOLAT 

Londonból jelentik: (Radiopress.) Az an- 
gol lapok hirei szerint Anglia és Szovjetoroszor- 

szág között rövidesen nagyjelentőségü kereske- 

háboru 

Németországban a beszéd megelégedési kel ett 

s1 " 

megrőövidité 
künk, mint semleges országoknak, n 
künkben a háború továbbterjedése. Mi 
gunk tenni annak érdekében, hogy leomp 
beló erejét és hogy siettessük a bel jez 
érdekében. Az Egyesült Allamok azon 
amnely felfüggesztette a fegyverkiviteli 
bargoját, jogos kételyeket ébreszt benni 
hatatlan, hogy ez a lépés sulyosbítja 
meghosszabbítja a háborút. 

gabe ezeket irja: Anglia és Franciaország 
ra is azt hiszik, hogy a Szovjet semleges 

de most már sokkal szerényebben vis 
Németország a háboru kezdetekor kij 
hogy ezt a harcot, amit rákényszeritettel 
fogja befejezni. Nem fél a harc eredmén 
nagy örömmel fogadja Szovjetoroszorszá, 
mét, amellyel a háboru fejleményeit kisé 

A FRANCIA SAJTÓ ÖSSZEHASO, 
TESZ 

Párisból jelentik: (Rador.) A franci 
Molotov beszédével foglalkoznak. A Figar 
szehasonlitást tesz a külügyi népbiztos 
májusi és mostani beszéde között. M 
Molotov elitélte a müncheni egyezmény 
jelentette, hogy a Szovjet első helyen áll a 
kivánó országok soraiban és a támadás 
A lap ezután gunyosan emlékezik meg 
jet magatartásának megváltozásáról, mei 
a mult év szeptemberében elitélte Francia 
got és Angliát, mert nem ragadott fe, 
Csehszlovákia védelmére, most azzal v 
meg őket, hogy visszaéltek a Lengyelorsz 
nyujtott garanciával. 

A SZOVJET TANÁCS MASODIK 
ULESNAPJA 

Moszkvából jelentik: (Rador.) A Hava 
nökség jelenti: A legfelsőbb szovjettanács 
dik ülésén Pancisin képviselő, aki a nyugatu 
nai nemzetgyülést képviseli, nyilatkozatot olv 
fel, amely szerint felhatalmazása van, hogy 
a tanácsot arra, miszerint 

ezt a területet vegyék fel a szovjet köztár 
sági közösségbe. 

A nyilatkozat felolvasása után Nyugatukrajna 
viselőit meghivták, hogy foglaljanak helyet ei 
képviselők mellett, akiknek nemzetei részeit 

burg, 

delmi szerződés jön létre. Anglia különféle fát 

zik az orosz szovjetköztársaságnak. 

a Molotov-beszéd miatt 
visszahivását javasolja 

ügyi államtitkár egy ujságiró kérdésére 
gyez, hogy Molotov beszéde nem tett szüksés : 
magyarázatot, de általában elfogadható dolo 
egy baráti nemzet egy másik nép érdekében 
seket tesz. A külügyi államtitkár Molotov besi 
nek további részével kapcsolatban nem volt 
landó megjegyzéseket tenni. 

Népszövetségből ? 
és faárukat, valamint vasat vásárol Sz 
oroszországban, mig a Szovjet főleg az 
szövetáru iránt érdeklődik. A kereskedelmi 
ződés azonban más cikkekre is ki fog ter 
A Financial News szerint a két nagyha 
között az összeköttetés ugy fejlődik ki, ho 
még erősebb és forgalmasabb lesz, mint a h 
ru előtt volt. 

A MOSZKVAI NÉMET NAGYKÖVE! 
BERLINBEN 

Moszkvából jelentik: (Rador.) Gróf S 
Németország moszkvai nagyköve 

törtökön visszautazott Berlinbe, ö 
marad. 

Alig ért véget a nyáron elrendelt ebzárlat 
ideje, a polgármesteri hivatal a városi állator- 
vos előterjesztésére ujabb ebzárlatot rendelt el. 
Ez a mostani ebzárlat november 1-től a további 
rendelkezésig tart. Ennek értelmében tilos a 
kutyákat az nccákon és a parkokban szabadon 
bocsátani és a kutyáknak házon kivül minden- 
kor szájkosarat kell viselniök. Az ebzárlat ren- 
delettel kacsolatosan ismét hangoztatnunk kell, 
hogy a város területén rengeteg a kóbor kutya. 

kKésztvi 
egszilárdításának munkájában akar 
mm 

A csavargó, elhanyagolt és a fertőzésnek köny- 
nyen kitett gazdátlan kutyákat azonban nem 

Kóbor kulyák garázdálkodnak Temesvárott 

sák össze azonban a véletlei 

nagy szorgalommal igyekeznek elfogni a 
telep emberei. Az ilyen kutyák után ugy 
jár nekik semmi illeték. Elé zeretelel 

z 
rült ápolt kutyákat, mert tudják, hogy 
donos siet azokat kiváltani. El 
lékjövedelmet jelent. Ha a város 
borgó és éhező gazdátlan ebek ö 
ra nagyobb gondot forditanának 

na szükség a minduntalan volna s 
latokra. 



Deudlan 5 

KETTŐS MUSOR! 

Franciaország védve van 
Alpesi hadtestek, gyarmati hadsereg, 

sége: „A 10 TONNAS TANK! 

Karneval királynője 

A LEGNAGYOBB SZENZÁCIóÓ! 

niust vanal A 
tengerészet, légi és légvédelmi erő és Franciaország büszke- 

Pazar kiállítású film. SONJA HENIE legragyogóbb 

jégtánc mutatványaival. Partnere: 

RICHARD GREENE. 

Ankarában remélik 
I 

moszkvai tárgyalások ujrafelvételét 
lások eredményeképen olyan megegyezés jön majd 

létre, amelynek alapján a Törökország és a Szov- 

jet közötti szerencsés baráti kapcsolatokat még to- 

vább fejlesszük. Törökország a maga részéről min- 

dent megtett a cél elérése érdekében és már azt 

hittük, hogy sikerült elérnünk egy olyan egyez- 

ményt, ami általában megfelel mindkét ország ér- 

dekeinek. Szovjetoroszország és Törökország kö- 

zött fennálló barátság a bizalom szilárd alapjain 

nyugszik. Ez a barátság nem változott meg a be
- 

állott muló helyzettel sem. Remélem, hogy a 
jövő- 

ben is változatian őszinteséggel ápolhatjuk a 
szov- 

jethez füződő baráti kapcsolatainkat. 

NYITVA MARADT A KAPU MOSZKVA FELÉ 

Ankarából jelentik: (Rador.) A Stefani-ügy- 

nökség jelentése szerint itteni politikai körökben 

Izmet Inonu beszédével kapcsolatban az a 
meggyő- 

ződés alakult ki, hogy a török köztársaság e
lnöke 

nyitva hagyta a kaput 

a Szovjettel ujból meginditandó tárgyalások 

számára. 

ából jelentik: (Dunaposta.) A török 

lés tegnapi megnyitása alkalmával mon- 

édében Izmet Inonu köztársasági elnök a 

kai kérdésekről többek között a követke- 

ndotta: 
z ankarai egyezmény célja az volt, hogy 

juk a háboru tragédiájának kifejlődését. 

mény olyan természetü, hogy 

nyulhat egyetlen más nép jogos érde- 

kei ellen sem. 

tséges hatalmakkal szemben kapcsolataink 

ntik azt, hogy sértenék a többi országok- 

hben fennálló szivélyes viszonyunkat. Eze- 

den tekintetben tiszteletben kivánjuk tar- 

az az őszinte kivánságunk, hogy 

oru tragédiája minél előbb véget érjen 

rő nemzedéke sohase ismerje meg a mai 

Dáltatásokat. 
noszkvai tárgyalásokra kitérve Izmet Ino- 

vetkezőket jelentette ki: 

ogos volt az a reményünk, hogy a tárgya- 

Berlinben helyeselik a semleges blokk 

megalakitására vonatkozó törekvéseket 

Berlinből jelentik: Göring Japja, az Essener National 
Zeitung foglalkozik a délkeleteunó- 

bemleges tömb kérdésével és visszapillantást vetve a mult
akra, megállapitja, hogy eddig nem 

ett létne az együttmüködés a délkeleteurópai államok
 között. A főok erre az volt, hogy a 

aillesi eszmék álltak a háttérben. A mostani esemény
ek gondolkodásra késztetik ezeket a 

gall ket, hogy a kereken 70 milliót számláló lakosságuk
kal semleges tömböt alakitsanak. Né- 

1 mi4 brszágban ezt a törekvést Olaszországhoz hasonló szem
szögből nézik. Természetes, hogy a 

a0lja d ozások maég nem jelentik a fennálló nehézségek kiküs
zöbölését, de olyan légkör jöhet lét- 

ely lehetővé teszi a nehézségek fokozatos megoldását. n 

Fiatal erők Olaszország vezetésében 
ából jelentik: (IDunaposta.) A Musso-1 

Holnap döntenek Bucurestiben a 

kávéházi zenekarok után fizetendő 

szerzői jogdijak kérdésében 

A zeneszerzők szindikátusa - mint leg- 

utóbb közöltük - miniszteri engedély al
apján 

elhatározta, hogy a nyilvános helyiségekben 

szereplő zenekarok Zeneszámai után fizetendő 

szerzői jogdijakat lényegesen felemeli. A 
váro- 

sokban lévő elsőosztályu kávéházakban vagy 

éttermekben a szerzői jogdij eddig havonta 
T70 

lei volt és a szindikátus ugy tervezte, hogy 
ezt 

az összeget a fogyasztó vendégek által fizete
ndő 

4 2 leles pblokkal együtt havi 3800 leire eme- 

l1i fel. Kisebb helyiségekben kevesebb lenne 
az 

emelés, a vidéki helyiségekben pedig az edd
igi 

jogdijak 40 százalékos emelését kontemplált
ák. 

AZz érdekelt vendégipari üzemek ezen jelentős 

felemelés ellen állást foglaltak és a zeneszer
zők 

szindikátusával Bucurestiben tárgyalások 
is in- 

dultak meg, amelyek azonban nem vezettek 

eredményre. Egy 1300 leies szerzői jogdiij ösz- 

szegében volt már ideiglenes alap a megegye- 

zésre, de utóbb ez a megegyezés is meghiu
sult. 

Az érdekelt szervezetek erre a minisztéri
umhoz 

folyamodtak és a kultuszminiszter 8644. szám 

alatt most értesitette a Sfatul Negustores
c bu- 

curestii vezetőségét, hogy egyelőre tovább
i in- 

tézkedésig felfüggeszti a zeneszerzők szi
ndiká- 

tusa által tervezett szerzői jogdijakat és 
a kér- 

dés érdemleges elintézésére november 
negyedi- 

kén, szombaton a fővárosban tanácskozás
 lesz 

a kultuszminisztériumban. Ezen a me
gbeszélé- 

sen a miniszter meghivására a vendéelős
 és ká- 

vésipar szervezet részéről Niculescu-Rit
z szená- 

tor, a Sfatul Negustoresc központi elnöke 
és 

Bojinca Cornel ügyvéd, a bánsági kávés
 és ven- 

déglős ipartársulat agilis ügyésze veszne
k részt. 

A vendégipari üzemek tulajdonosai 
nagy ér- 

deklődéssel tekintenek a szombati megbeszélés 

elé, amikor ezt az ipart érintő kérdések 
is sző- 

nyegre kerülnek. Végleges döntésig termész
ete- 

gen az egyes helviségekben a régi 
szerzői jog- 

dijak maradnak érvényben. 

A háztulaidonos nem kötelező
 

a házna előtti járda elkészifésér
e 

Temesvár városa 1937 májusáb
an felszólította 

Kotai Sándort, hogy az erzsébetvárosi Sarcul uc- 

ca 12 számú háza előtt egy éven belül kész
ítsen 

téglajárdát. Kotai a felsz
ólításnak nem tett eleget 

és a város ezért a múlt év má
jusában a járásbíró- 

ságtól a háztulajdonos megbün
tetését kérte. A já- 

rásbíróság azonban felme
ntő itéletet hozott azzal 

az indokolással, hogy a háztulajdonos nem köte-
 

lezhető a háza előtti járda elkészítésére. A város 

fellebbezése folytán a tem
esvári törvényszék is fog

- 

lalkozott az üggyel és jóváha
gyta a felmentő ité- 

letet, azonban indokolásáb
an leszögezte, hogy a vá

- 

ros építési szabályzata szerint a járda elkészítése 

a városra tartozik és csak 
a költségeket viseli a 

háztulajdonos. 

sen önkényesek, önkényesek a beállitások kül- 
1-10 éves gyermekek vör

heny 

és diltéria oltása 

végrehajtott őrségváltás áll még most 

pontokat emelik ki: 

bekövetkezett változások nem jelem- 

miféle változást Olaszország általá- 
ban. Ennek a politikának egye- 

nti irányitója a Duce, minden szál 

ben fut össze és igy a politikában 
lati eltólódások is csak az ő akara- 

ténhetnek. 
1 jelent változást az átalakitás a kül- 

n sem, mert az olasz külügyek to- 

ano kezében vannak. 

tak be az ország vezetésébe. 
merten dinamikus üteme változat- 

sőt meggyorsul ott, ahol ez szük- 

velemre méltó Graziani tábornok 
főnöké történt kinevezése. Ez azt 

a Duce a jelenlegi körülmények 

ösen fontosnak tartja, hogy Olasz- 

épezete a legiobb és a legtanasz 

ben legyen és biztositva legyen a 
ló fejlődé 

egy gatásai telje 

olasz politikai körök érdeklődésének köz- 

ban. Ezzel kapcsolatban főként a követ 

emélycserék folytán uj fatal erők A fasiz 

politikai, de világnézeti szempontból is, mert 
a fasizmus, miként azt Virginio Gaida vezér- 
cikke is hangoztatja, eddig is konmmunista el- 
lenes volt és az is marad, de éppen igy teljes 
egészében fenntartja demokrata ellenes állás- 
pontját is. 
6. A kormány átalakitása nem jelent sem- 

miféle változást a tengelypolitika tekintetében 

een és a német-olasz szövetség változatlanul 
fennáll. 

AZ UJ KORMAÁNY FOKOZNI FOGJA 
A SEMLEGESSÉGET. 

Temesvárott a városi főorvosi
 hivatala három 

esztendő előtt kezdte meg a 
diftéria és a vörheny 

elleni úgynevezett Calmett
e-oltásokat. November 6

- 

án újabb ilyen oltások k
ezdődnek és november 11

- 

ig. tartanak. Oltásra ker
ülnek mindazok a gyelmé

e- 

kek, akik az első életéven
 már túl vannak, de a 

tizedik évüket nem ha
ladták meg. Az anyak

önyvi 

hivatal adatai alapján 
most állítják össze az o

ltásra 

kötelezett gyermekek névs
orát. hogy az oltás befe-

 

jezése után megállapíth
assák a távollevőket 

Az ol- 

tás a belvárosi kerületi o
rvos rendelőjében a Libe

r- 

tati-tér 4 szám alatt tör
ténik délelőtt tizenegy 

és 

Londonból jelentik: (Radiopress.) Az olasz egy, délután öt és hét óra között. Az olt
ásra köte 

kormány átalakitását Londonban az időnként lezett gyermekeket szülőik tartoznak személy
esen 

elhozni. 
Magánorvosok is V 

esetekben a 
bekövetkező változásokon tulmenő erők jelent- 

kezésének tényeként látják. Ugy sejtik, hogy az 

rségváltás egyrészt 
fokozni fogja az olasz seralegességet, mig 

másrészt azt tartják, hogy Olaszország vi
sz- 

sza fog térni eredeti fasiszta hagyományai
- 

Londoni politikai körök szerint ezeknek a vál
to- 

zásoknak varható következménye az olasz-an- 

ol kereskedelmi kapcsolatok megerősödése, az
 

olasz-gorög barátsági egyezmény megujitása 

losz, ezenkivül angol fökonzul kinevezését várják 

Tiranába. 

égezhetnek Calmette-oltá- 

szülők kötelesek azr
 

óló bizonyítványt a kerületi tiszti orvosnak ne 

enber 11 t
 átadni. Az oltástól 

távol- 

maradó gyermekek szülőit
 a fennálló egészségügyi 

törvény értelmében kéteze
r lejig terjedő pénzbir 

sággal sújtják. Az eddigi 
tapasztalatok alapján a 

oltás a diftériával szemben
 igen nagy hatású, a vör- 

hennyel szemben azonban 
valamivel esekélyebb. A 

három év előtt kezdett ol
tásnak köszönhető, hogy 

Temesvárott a diftéria maj
dnem teljesen eltűnt, a 

vörheny pedig nem lép fe
l járványosan. 



menekültek utlevelét, hamisitott bélyegzők se- 
gitségével vizammal látták el. A mitsem sejtő 

szerencsétlen emberek kisebb-nagyobb összege- 
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azinden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

TELEFON 

Eő-10 és este 9 óra után 28-15. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Nagánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 

lévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdiijasok- 
vak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 

syedévre 180, félévre 350, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz iei. 
Natóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
sek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Eg9y hónapra 120, negyedévre s50, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

SZERKESZTŐ 

Vuchetich Endre d. 

Ének 1939 ben 
Ajkam panaszosan az égre támad, 

Köröttem tenger könny és síró bánat, 
Panasz és jaj, átok és imádság, 
Tobzódó bűn s megcsúfolt igazság. 

Az idő zúg, évtizedek hullnak 
Az elmúlásba, örömök múlnak. 
A kínok árja mindegyre nő, 
Elvész a múlt s meghal a jövő. 

Millió ököl támad bőgve az égre. 
Nemzetek hullnak a semmiségbe. 
Remélni, hinni senki nem mer. 
Allattá fajul el az ember. 

Isten, ki vagy, ne cáfoli önmagadra, 
Egy szót csupán s mi hinnénk egy szavadba, 
Bűnbánó szívvel esdve kérünk: 
Egyetlen szót csak, hogy reméljünk! 

De hiába minden könyörgés, átok, 
Zugva árad a könny, amerre látok. 
Rémitő tenger, mindent belep. 
Mindenki gyűlöl, senkisem szeret... 

Már nincs is imaszó, nincsen könyörgés, 
Már csak átok van, borzalmas üvöltés... 
Biztató intésre hiába várunk 
s akik még reméltünk, tétován állunk. 

(Lugos.) Szondy György. 

önete. Demeceanu ezre- 
des, Mihai nagyvajda és trónörökös adjutansa ieve- 
let intézett Tieran Emil dr. főpolgármesterhez, aki- 
vel közli, hogy a trónörökös a születésnapja alkal- 
mából tolmácsolt jókívánságaiért legmelegebb kü- 
szönetét fejezi ki. 
- Pápai segély a lengyel menekülteknek. Cauns- 

tantából jelentik: Szerdán délelőtt a kikötőbe érke- 
zett Monsegniore Cortezi, akit őszentsége XIII. Pius 
pápa megbizott, hogy a lengyel menekültek ügyévei 
foglalkozzék. A pápai küldöttet a hatóságok képvi- 
selői ünnepélyesen fogadták Monsegniore Cortezi 
nagyobb összeget adott át illetékeseknek, azzal a 
céllal, hogy a lengyel menekültek részére kantino- 
kat létesítsenek. 
- Gyászistentisztelet volt Belgrádban a ma- 

gyar hősi halottakért. Belgrádból jelentik: Csütör- 
tökön délelőtt a belgrádi római katolikus templom- 
ban gyászistentiszteletet tartottak a jugoszláv terü- 
leten hősi halált halt magyar katonákért. A gyász- 
misén megjelent Bakách Bessenyey György ma- 
gyar követ és a követség személyzete is. 
- Távbeszélő vonal Páris-Bucuresti között. 

Bucurestiből jelentik: Néhány napon belül Bucu- 
resti és Páris között új távbeszélő vonalat adnak 
át a forgalomnak. A vonal még a hét folyamán tel- 
jesen elkészül. 

- Vizumot hamisitottak lengyel menekül- 
tek utlevelére. Bucurestiből jelentik: A hatósá- 
gok nyolc egyént letartóztattak, akik a lengyel 

(-) A trónörökös kö: 

ket fizettek a „vizumért", amellvel természete- 
sen nem hagyhatták el az országot. miután a 
hamisitásokat a határállomásokon felfedezték. 
A meginditott nyomozás eredményekénpen tar- 
óztatták le a már emlitett nyolc személyt. akik 
izelmeiket az egyik fővárosi szállodában végez- 

ték. A további vizsgálat érdekében a hatóságok 
neveket nem hoztak nyilvánossázra 

1527 november 3-án válasz- 
totta meg Magyarország egy 
része Habsburg Ferdinándot Movember 3 

Péntek királlyá. Ezzel létrejött az osz- 
Hab GYir trák-magyar perszonálunió, a 

mely 1918 végéig tartott. A 
világháború végén felbomlott az osztrák-magyar 
monarchia és a Habsburg-ház elvesztette mindkét 
trónját. 

1534 november 3-án alapította VIII. Henrik an- 
gol király az anglikán államegyházat. VIII. Henrik 
és a pápa között mélyreható ellentétek támadtak 
és a surlódások odavezettek, hogy az angol király 
kiadta rendeletét a Rómától teljesen független an- 
gol egyház alapításáról. Az anglikán egyháznak az 

angol király a feje. Az új államegyház megalapítá- 
sával elfogadták a reformáció bizonyos eszméit is. 
Az új egyház hittételeit Csammer canterbury ér- 
sek tíz cikkelybe foglalta össze. 

1599 november 3-án született Báthory András 
bíboros és erdélyi fejedelem. A papi pályára lépett, 
fiatalon lett püspök, 1584-ben pedig bíboros. Ami- 
kor 1599-ben Báthory Zsigmond lemondott az er- 
délyi fejedelemségről, Báthory András foglalta el 

azt a rendek beleegyezésével. Azonban a székelyek 
ellene fordultak és vesztett csata után menekülésre 
késztették. Akkor történt, hogy Nagyszeben köze- 
lében Székely Ördög Balázs a hősiesen védekező 
Báthory Andrást baltával agyonverte. A gyilkos- 
ság helyét századokon át kereszt jelölte, 1906-ban 

pedig kápolnát emeltek ottan. 
1825 november 2-án történt a Magyar Tudomá- 

nyos Akadémia megalapítása. Akkor ajánlotta fel 
Széhenyi István gróf erre a célra birtokainak egy 
évi jövedelmét, hatvanezer forintot, - ami az ak- 
kori időkben óriási pénz volt, - erre a célra. A 
mikor ismerősei azt kérdezték tőle, hogy akkor 
maga miből fog megélni, azt válaszolta mosolyogva, 
hogy majd csak eltartják a barátai. 

Mielőtt szórmében 
szükségletét beszerezi, tekintse meg 

() Z 
szücsmester dus szőrmeraktárát Belvá- 
ros, Bul. Reg. Ferdinand 1. sz. a volt 

Winternitz helyiség b ne 

- Nagy tűz Bucurestiben. Bucurestiből jelen- 
tik: Hatalmas tűz pusztított a fővárosban. Eddig 
még meg nem állapított körülmények között kigyul- 
ladt a Pentelimon úton lévő Areva CAPS parketta 
gyár. A tűzoltók oltási munkálatai víz hiányában 
csak nehezen haladhattak előre azonkívül az or- 
szágszerte dühöngő nagy szél szinte lehetetlenné 
tette a tűz lokalizálását. A tűz elpusztította a gyár 
50 vagon parkett-készletét. A gyárépület is telje- 
sen leégett. A kár körülbelül 3 millió lei Úgy az 
épület, mint az árukészlet biztosítva volt. 

- Szabadkay József szintársulata emlékirat- 
ban kérte játszási területének kibővítését. A Ma.- 

rosvásárhelyen működő Szabadkay-féle színtársulat 
tagjai emlékiratot küldtek a Magyar Népközösség 
elnökségéhez, amelyben rámutattak arra, hogy az 
50 tagú társulat milyen nagy sikerrel mutatkozott 
be Marosvásárhelyen. A társulat megerősítése és 

életbentartása azonban csupán úgy lehetséges, ha 
a társulat számára még két nagyobb várost bizto- 
sítanak, amelyekben 4-5 hónapig játszanának a 
színi évad folyamán. Ezért kérték a Népközösség 
vezetőségét, jelöljön ki számunkra két nagyobb vá- 

rost - Temesvárt és Brassót - ahol még játszhat- 

nának. 

- Megáradt a Fehér Körös. Az utóbbi napok 
esőzései következtében a Fehér-Körös szokatlanul 
megáradt és szerdán este a székudvari híd közelé- 
ben szivárogni kezdett a víz a töltésen, ugyanott, 
ahol tavasszal kiszakadt a védőgát. A községben 
nagy riadalom keletkezett, félreverték a harango- 
kot és a tüzoltók is a színhelyre siettek, nagyszámú 
falubeli gazda és egy osztag katona kiséretében. 
Megfeszített munkával a védőgátat sikerült annyira 
megerősíteni, hogy egyelőre nem öntött ki medré- 
bői a megáradt folyó. 

- POSTACSOMAG A BEVONULTAK RE- 
SZÉRE. Bucuresüiből jelentik: A nagyvezérkar 
12-ik közleménye tudomására adja mindazoknak, 
akik csomagokat akarnak küldeni a bevonult kato- 

nák számára, hogy valamennyi postahivatal köte- 
les ezeket a csomagokat elfogadni és továbbitani, 

ha az illetéket a feladó kifizeti. A csomagokban 
csak elsőrendü fontos szükségleti cikkek lehetnek, 
mint például nem romlandó élelmiszer, ruhane- 
müűek, dohány, cigaretta, sib. Minden egyes cso- 
magot vászonba vagy vastag papirba kell burkol- 
ni és egy ilyen somag öt kilónál nehezebb nem 
lehet. 

Vicioria B 
November 1- 

a 6 tagu „Violettes" balett és 

csoport fellépte 

Tekintettel a 2 órai zárórár: 
a műsor 11 órakor kezdődik 

SERESS zenekara hangverse 

z I e. 

Tél küszöbén 
kérünk azoknak a nevében, akik kezüke 
ten keresztül csak a becsületes munkáéri 
ták ki, de még sohasem alamizsnáért. 
nevében, akiknek nemrég még volt me 

nuk, ruhájuk, áliásuk és ma az élet szei 
fordulata folytán állástalanok, éhezők 
tak lettek. 

Nem elég, hogy a jómódu polgár jól 

gának tetejére mint a jószivüség és más 
dolás sallangját feltüzze egy-egy leies 
nak cselekedetét. Kevés az, hogy összeg 
villanykörtés karácsonyfa alá száz gye 

szeretetcesomagokat átvéve, az Urat di 
Kevés a szétosztott kalácska és dió, 

ajándékozása után hazamegyünk meleg, pul 
rátságos otthonunkba, jóllakott, jólöltözött 
rek közé, amikor sokan vannak, akik inkáb! ' 
halnak, de képtelenek ajtóról-ajtóra k 
egy darab fáért, egy használt kesztyűér 
mek kezére vagy egy darab kenyérért 
pekre. 

Kérem az asszonyokat, kik ha körü 
szekrényeikben, minden bizonnyal találna 
ruhadarabot, melyet egész könnyen tudn 
lözni egy kis jóakarattal, mely által talán ! 
ják egy másik asszonytársuk testét hosszal 1) 
re. Harisnya, cipő kesztyű, kabátféle feh 
- nincs olyan háztartás, ahol ne akadna 
odaadható darab, ha a háziasszony sziv 
utána és akar találni. 

Adjon mindenki, akinek van. És kérem) 
az embertársaimat is, akiknek kevés van, al 
a saját maguk részére, de ennek dacára al 
kevésből szivesen adnak, hogy adjanak. Ah 
száj eszik, még egy nem számit; hivjunk 
lunkhoz üres otthonban éhezőt, ültessi 
talunkhoz, vagy juttassuk el hozzá, ami 
szántunk. Kimondhatatlan nagy jótétemény 

Valószinüleg kivétel nélkül mindannyiai 

rünk olyan embereket, családokat, akik 
mentek. Allástalanok, betegek, nélkülöző 
de soha életükben nem koldultak és most 

telenek reá. Otthon ülnek fázva, rongyosai 
zőn. Félnek a kint süvitő széltől, fagytól. 1 
kinek van egész biztosan ilyen ismerőse, 
bármennyire is szeretné, nem mehet direk 
adhatja át nyomorenyhitő ajándékát anélki 
azokat ne hozza zavarba. Juttassák el szei 
ségünk utján oda, ahova szeretnék adomá 
igy kimeletesebben hat az adakozás és mégi 
célját. 

Akik nem ismernek ilyen szegényeket, 

zanak a Déli Hirlap szegényalapja javára 
gitsenek könnyiteni azok terhén, akiket 
roppanás veszedelme fenyeget. Segitsen 
ni a szeretet kendőjével a szenvedés könn; 

Egy krassómegyei magyar néven egy 
tőnk ma koszorumegváltás cimén ötszáz 
dött a Déli Hirlap szegényalapja javára. 
adományt hirlapilag nyugtázunk. 

Elejtett szemeit 
harisnyáin olcsón és gyors sanfelszedi 

Mikó F 
Dauerbach-palota. 

(-) Halottak napján cimen legutó 

munkban megjelent verset nem Krist 

hanem Kristóf Márta irta, akinek már tö 

ménye látott napvilágot a Déli Hirlapb 

(-) A Nemzeti Bank temesvári 
új igazgatója. Enescu Gheorghe, aki 

Bank temesvári intézetének a főváros 

áthelyezett igazgatójának helyére kine 

vette hivatalát. Enescu igazgató eddi, 

Bank bucurestii központjában működöti 

() Közigazgatási értekezle 
gon szombaton. november 4-én 

ta Alexandru dr. királyi helyt 
alatt közigazgatási értekezlet lesz. 
ten résztvesznek a helytartósá 
felügyelői és a megyei prele 



(-) A temesvári kamara eljár a vagonhiány 

felterjesztést intézett az államvasutak vezérigazga- 
agához, amelytől főleg a vasiparral foglalkozó 
árak részére vasuti kocsikat kér, hogy ezek a 

ereskedőknek megfelelő rendeléseiket eszközölhes- 
Ezenkívül a kamara beadvánnyal fordult a 
eskedelmi és iparkamarák országos szövetségé- 

ez is és a nemzetgazdasági minisztériumban oly- 
irányú kérelem előterjesztését sürgette, amely sze- 

rint nagykereskedőknek necsak azokat tekintsék, a 
kik a megfelelő cégjegyzékben ilyen gyanánt sze- 

repelnek, hanem nagykereskedőnek legyen tekint- 

hető az is, aki nincs ugyanígy cégjegyezve, de áruk- 

nak tényleg nagyban való eladásával foglalkozik. 

( jJózseifalváért. A leégett Józseffalva új- 

jáépítésére Sz. L. olvasónk 500 leit adományozott. 

Ezzel gyüjtésünk 73.580 lei. A gyűjtést folytatjuk 

és minden hozzánk juttatott adományt a Déli Hír- 

lapban nyugtázunk. 
() Mentőtantolyam. Az öÖnkéntes Mentőtár- 

sulat ez idén is megrendezi szokásos mentőtanfolya- 

mát, amely november 15-én este nyolc órakor kez- 

dődik és nyolc hétig tart. Beiratkozni minden nap, 

vagy az első órán lehet a mentőotthonban. 

í (-) Részeg ember halála. Temesliget község- 

ben a méntelep területén az egyik árok szélén teg- 

nap reggel holtan találták Ogardiu Efta hatvankét 

éves fértit, aki a méntelep alkalmazottja volt. Elő- 

ző este többen látták Ogardiut, amikor részegen a 

méntelepre igyekezett. Ütközben azonban összeesett 

ös az árok partján meghalt, Ogardiu szívbajos volt 

ea valószínűleg szívszélhűdés okozta a halálát. 

(-) Temesvári iparos gyásza. Kieszer Antal- 

né született Kollár Juliánna, Kieszer Antal ismert 

temesvári cipész felesége, hatvanhét éves korában 

meghalt. Férjén kívül gyászolják gyermekei: Vil
ma, 

férjezett Katona, Anna, férjezett Knei, ifjabb Kie- 

szer Antal, vejei Katona Ferenc és Knei Lajos, 
me- 

nye Kieszer Gizella született Bálint, unokái: Szabov- 

lyov Ida született Katona, Katona Berta, Knei 
Ká- 

roly és Kieszer Nóra. Temetése ma, pénteken déle 

után négy órakor lesz az erzsébetvárosi P. Vasici 

ucca 14 számú gyászházból. 
(-) Az új moziigazgató hivatalában. Tieran 

Constantin, a városi mozik új igazgatója, átvette 

hivatalát. Az átadásnál jelen volt Warth Péter 
dr. 

alpolgármester, mint a városi központi vállalat ig
az- 

gatóságának elnöke. 

() Unitárius 

után 5 órakor, november 5 
a Piata Unirii (Dóm-tér) mögötti 

templomban. 
(-) Két 

istentisztelet. Vasárnap dél- 
-én istentisztelet lesz 

lutheránus 

öngyilkosság. Lovász Ilona nyolevan- 

négy éves ujkisodai asszony öngyilkossági szán- 

dékkal nagyobb mennyiségű kőszódaoldatot ivott 

és meghalt. Tettét nyomora miatt követt
e el. Ön- 

kezével vetett véget életének Gruita Nicolae ötv
en- 

három éves temesujlaki gazda is, aki háza padlá- 

sán felakasztotta magát. A gazdálkodó sul
yos gyo- 

morbajban szenvedett és ez késztette 
az öngyilkos- 

ság elkövetésére. 

( Elitélt zsarolók. Micu-Banateanu loan az
 

elműlt évben Trattner Victor pénzügyi főfe
lügyelő- 

vel telefonon közölte, hogy ellene feljelentést tet- 

tek, de negyvenezer leiért el lehetne simítani az 

ügyet. Trattner Victor, hogy a zsar
olót leleplezhes- 

Se tárgyalásokba bocsátkozott és ezek során
 sike- 

rült is a temesvári rendőrségnek elfogni 
Cocaliade 

loan bucurestii könyvelőt, aki Micu-Ban
atean meg- 

bizásából Temesvárra jött a negyvenezer leies csekk 

átvételére. A temesvári törvényszék Micut kilenc 

hónapi, Cocaliadet pedig hét hónapi fogházbünte
tés- 

sSel sújtotta. Fellebbezés folytán az ügy tegnap a 

temesvári itélőtábla elé került, amely a felleb
bezést 

yében. A temesvári kereskedelmi és iparkamara- : 
nek fáradhatatlan tevékenységű elnöknője Marta 

Alexandru ár. királyi helytartó felesége, november 

18-án este nagyszabású hangverseny megy végbe 

a volt Llyod-palota impozáns nagytermében, az egy- 

kori tőzsdeteremben. A temesi kereskedelmi kör, a 

amely a volt Lloyd-klub helyiségeit bírja, rendezi a 

á 

Nagyszabású jótékony hangverseny. A 
temesvári Vörös Kereszt Egyesület javára, amely- 

teával egybekötött jótékonycélú hangversenyt, a 

mely értékes műsorával gazdag művészi élvezetet 

nyújt. A hangversenyt előkészítő rendezőbizottság 

vasárnap, november ötödikén délelőtt tizenegy óra- 

kor a kör olvasótermében megbeszélést tart, amikor 

is a művészi esemény részleteit állapítják meg. 

() Angol-kurzus a Magyar Házban. No- 

vember 1-én kezdte meg jótékonycélu angol-kur- 

zusát Nagy Zoltán unitárius lelkész. Örarend a 

következő: szerdán és pénteken este fél 8 óra- 

kor nyelvoktatás; hétfőn 7 órakor társalgási 

óra. Feliratkozni lehet a kurzuson, vagy a Ma- 

gyar Házban levő irodában, földszint, balra. 

Akik délután akarnak órákat venni, azok felira- 

kozhatnak a lelkész lakásán: Bratiana 7, Jó- 
zsefváros, ahol a délutáni tanitás folyik. A kur- 

zus dija: önkéntes felajánlás. 
() Rekvirált lovak kiadását kéri a hely- 

tartóság. A mezőgazdaság mozgósitásának in- 

tézésére a temesi helytartóságon alakitott bi- 

zottság Ciupe Gheorghe ar. vezértitkár elnökle- 

te alatt ülést tartott. Jelen voltak a hadsereg 

részéről Nasturas ezredes, továbbá Carmaiu er- 

dészeti vezérfelügyelő és Popescu Nicolae mező- 

gazdasági vezérfelügyelő. Elhatározták, hogy a 

katonasághoz kérést intéznek, hogy a mezőgaz- 

dasági munkák sürgős végzésére rekvirált lova- 

kat bocsásson a gazdák rendelkezésére. Olyan 

helyeken, ahol jelenleg hadgyakorlatos katona- 

ság van és lovakkal rendelkezik, kérik, hogy 

ezekkel a helyszinén végeztessék az őszi mező- 

gazdasági munkálatokat. i 

Degovits-tánciskolájában 
I. Piata Libertátii 4. 

november 4-én 
uj tánckurzus kezdődik 

() orvosi hír: Dr. Wellisz fogorvos november 

20-ig ismét rendel. 

() Várnay ödön - nyolcevan éves. Vár- 

nay Ödön nyugalmazott főerdőtanácsos, az or- 

sovai erdőhivatal volt igazgatója tegnap töltöt- 

te be nyolcvanadik életévét. Ebből az alkalom- 

reste fel szerencsekivánataival, közöttük azon 

kevés számu, még életben levő volt osztálytár- 

sa, akikkel együtt érettségizett hatvanhárom 

esztendő előtt a temesvári reáliskolában. Vár- 

nay Ödön születésnapját legszükebb családi 

ból tisztelőinek és ismerőseinek nagy száma ke- 

Köhösés 

Nátha 
Grip 

. vesoga ezooozlesa 

esetén igyon 

Máilnási Mária gyógyvizet 
melegtejjel, vagy teával keverve. Főlerakat: 

OTASI ss. A-. 
Telefon 21-25. 

- Bírói áthelyezés. Az ország igazságszolgál- 
tatásában újabb áthelyezéseket eszközöltek. Ennek 
során Slivius I. Pascu bírót, a lugosi járásbíróság- 
ról saját kérelmére az aradi járásbíróságra helyez- 

ték át Tautu Gheorghe helyébe, akit másik bíróság- 

hoz neveztek ki. 

() Ekolák megszüntetése és ujak létesi- 

tése. A nemzetnevelési minisztérium egy-egy 
elemi iskolát a következő helyeken szüntetett 

meg: Temestorontálmegyében Kistopolovácon, 

Berekszón, Jánosföldön és Őcsanádon, Arad- 
megyében Gyorokon, Pécskán és Kovaszincen, 
Krassómegyében Stajerdorfon és Szászkabá- 

nyán, Szörénymegyében Ruszkabányán. Ezek- 
nek az iskoláknak a növendékeit az illető köz- 

ségekben müködő más elemi iskolákba osztották 

be. Ugyanekkor a nemzetnevelésügyi miniszter 

a következő községekben létesitett uj elemi is- 

kolákat: Temestorontálmegyében Merczvfalván, 
Petrovaszelón, Gyéren és Kécsán, Aradmegyé- 

ben Nádason, Pankotán és Mikelakán, Krassó- 

megyében Ujborlovényben, Berzaszkán és Ro- 

mánoravicán, Szörénymegyében Temesszlatinán, 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 

következő gyermekek születését jelentették be: 

Borcian Mircea Constantin, Kapusi Mihály, Szabó 

Jolán, Slatar Ana, Varga Eszter, Schuch Erzsébet 

Angéla Valéria, Muresan Margareta, Cojar Stelu- 

ta, Kovács István, Dratler 1da. 

. 
gy e 

Szerkesztői üzenetek 

Előfizető. Légvonalban a távolság Páris és 

London között kereken háromszáz kilométer. Repü- 

lőgépen az út egy óra alatt tehető meg. Páris és 

Berlin között a távolság légvonalban nyolcszáz
 ki- 

lométer és Berlin meg London között alig ötven
 ki- 

lométerrel több. A német repülőknek a Nagy-
Bri- 

tannia északi részén fekvő Scapa Flow-ig k
özel két: 

ezer kilométert kellett repülniök, me
rt a távolság 

kereken ezer kilométert tesz ki. 

körben ünnepelte meg. 
() Halálozások. Meghaltak: Klemencz György 

huszonhét éves munkás, Herz Aurél ötven éves 

monkás, Fölkl György hatvannégy éves nyugdijas, 

Sosdean Iustina született Mladin harmincegy éves, 

Noll Katalin született Nagele nyolevannégy éves 

Mutiu Maxa negyvennégy éves köztisztviselő, Istfan 

Sava harminchat éves kereskedő, Szécsényi Julián- 

na született Mészáros hetvennégy éves, Banu Va- 

elutasította és a törvényszék itéletét jóváhagy
ta. sile hetvennégy éves munkás. 

Harsányi Zsolt 

pénteken este kezdi a Thalia kolozsvári ma- 

gyar szintársulat tiz napra terjedő tem
esvári ven- 

dégjátékát, amelynek keretében ezuttal a prózai 

gyüttes szólal meg szinpadunkon. Bemutató da- 

ab Harsányi Zsolt, a kiváló magyar iró Grófkis- 

sszony cimü uj vigjátéka lesz, amely eddig több 

npadon is megérdemelt sikert aratott. Harsányi 

rencsés kézzel választotta meg témáját
, amely 

rdulatos mese keretében pompás alkalm
at nyujt 

a pompás vigjátéknak az előadás
ait. A Gróf- 

sszonyban a prózai együttes két k
iváló müvé- 

ényes Alice és Nagy István jutnak ismé
t el- 

ndü feladathoz. Fényes Alice egy 
kis szinházi 

rdalosnőt játszik, aki grófkisasszonynak adja ki 

ózínfiáz 
uj vigjátékával kezdi előadásait 
a magyar szinház 

magát és ebből a kettős szerepéből végtele
nül bá- 

jos alakot formál. Ezenkivül kitünő szerepekben 

fellép a drámai együttes szine-java. A péntek esti 

bemutató után a társulat szomba
ton két, vasárnap 

pedig három előadást tart. 

SZINHAZI MUSOR: 

Pénteken este fél 9 órakor: Grófkisasszony. 

Szombaton délután 5 órakor: Fran
cia szobalány 

(elcsó helyárakkal.) 

Szombaton este 9 órakor: Grófkisasszony.
 

Vasárnap délután 3 órakor: Francia szo
balány 

(olcsó helyárakkal.) . 

Vasárnap délután 6 órakor: Grófkisasszony. 

ozi - 
MUSOR: 

pPéntek, november 3. 

APOLLÓ: Franciaország védve van és Karne- 

vál királynő (angol film.) 

CAPITOL: Franciaország védve van és 
Karne- 

királynő (angol film.) 

coRsSo: A vasöklű (francia film.) 

SCALA: Siegfried vonal (német film) 

Grafológiai 
szelvény, 

vál 

ben a Déli Hirlap olvasói 
ésben részesülnek. 

jelölésével, l 

vatalba küldendő, 
1 

sa szamára. Egy iráselemzés
 kedvezmény 

ami levélbélyegben, 

dija 50 lei, egy megeim 

dő. A válaszokat a 
zárt borítékban, vagy 

meg és visszakúl 

Vasárnap este 9 órakor: Boldog órák. 

Hétfőn: Román előadás i 



Az állami letétpénztár a Nemzeti Bank mel- 
lett a második legnagyobb pénzintézménye az 
országnak. 40 millió lei letéttel indult el az in- 
tézet 1864-ben és most 15 milliárd lei az a le- 

tét összeg, amelyet kezel. Eddigi 75 éves fenn- 
állása alatt csak lényegtelen változtatásokon 
ment keresztül az intézmény és igy megérett a 
teljes átszervezésre. 

Az uj szervezet az intézetet állami hivatal 
helyett közelebb hozza az élethez és pénzintézeti 
szervvé alakitja át. A reform célja az, hogy 

a hivatal letéteken tulmenően a magánbeté- 

tétek érdeklődését fejlessze, 

fokozza a betétesek biztonságát és ennek meg- 
felelően az ellenőrzést és hogy az intézetet ál- 
talában a gazdasági élet mai fejlettségének a 
követelményeihez alkalmazza. 

A módositások több rendbeli kedvezményt 
biztositanak a letevőnek és a betevőnek. IÍgy a 

letéti kérések bélyegmentesek ez után, a kama- 
tok adómentesek 20.000 lei évi összeg erejéig. 
Miután az intézet 270 kamatot fizet, ez azt je- 

-— 

kor forgalmának megfelelő szervezetet 
kapott a Letétpénztár 

Fokozzák a maganbetétesek érdeklődését 

Deudlan 

lenti, hogy egy millió lei betét kamata adómen- 
tes marad. 

Időszerü uj lehetőségeket nyit a törvény 
az intézetnek akkor, amikor megengedi, hogy 
közhasznu közintézmények részére számlát nyit- 
hasson, mint bármely más pénzintézet, beren- 
dezkedjék arra, hogy nem csak a nála letett ér- 
tékpapirok szelvényeinek esedékességét és be- 
váltását ellenőrizze és gondozza, hanem megfe- 
lelő fizetésért ezt magánfelek részére is vállal- 
hassa. 

Uj szabályozást nyert az elveszett letétje- 
gyek kérdése, hogy a letevők biztonsága itt is 
nagyobb legyen, uj szabályozást nyert a kisko- 
ruak, gyámoltak és a jogi személyek képvisele- 
tének a kérdése, könnyités ezeknél, hogy egy- 
szerü meghatalmazás elegendő az igazolásra. A 
visszautalásoknál és pénzfelvételeknél az azo- 
nosság igazolását egyszerüsitették. 

A törvény indoklása mindezektől az intéz- 
kedésektől azt reméli, hogy a régi intézmény 
felujulva és mai szellemen berendezve lényeges 
szolgálatokat fog tenni nemcsak az állami, ha- 
nem a magángazdasági pénzforgalomnak is. 

A buza racionális termelése 
A mezőgazdaság terén a kultúrgazdálkodás 

idejét éljük, amely több, jobb és egységes minőségű 
terméseredménnyel jár. Az a termelő nép, amely 
mereven elzárkózik a korszerű gazdálkodásra való 
törekvés elől és gazdasági rendszerét továbbra is 
elavult korhadt pillérekre építi, a népek mai gazda- 
sági versenyében megérett a megsemmisülésre. Az 
a nyomorúság, vergődés és kétségbeesett küzdelem, 
amely lét és faj fenntartásunkért folyik, annak tud- 
ható be, hogy a magyar kisgazdatársadalom elszi- 
getelten éli a maga egyéni életét s elzárkózik min- 
den olyan gazdasági törekvés elől, amely jólétének 
és kultúrhelyzetének útjait kívánja egyengetni. 
Hiányzik népünkből a kezdeményezéshez szükséges 
vállalkozási szellem s ott is, ahol vállalkozásról be- 
szélhetnénk az is erőtlen végeredményeiben, mert 
népünk tartózkodó magatartást tanúsít minden 
olyan újítással szemben, amely a terméstöbbletet 
biztosító termelési rendszabályoknak helyes alkal- 
mazását írja elő. Már pedig jelenlegi sulyos gazda- 
sági helyzetünkben a terméstöbblettel járó haszon- 

; 

élvezet nem lehet közömbös számunkra, még kevés- 
bé vehetjük megnyugvással, hogy azon a földön, a 
melyből húsz métermázsán felüli búzatermésered- 
mény hozható ki katasztrális holdanként, csak 
hat-hét métermázsát, vagy még ennél is keveseb- 
bet termeljünk. Nem a földünkben és száraz ég- 
hajlatunkban rejlik silány búzaterméseink oka, ha- 
nem abban, hogy nem a korszerű gazdálkodás kö- 
vetelményeinek megfelelőleg termelik kisgazdáink 
a búzát. Sokan az időjárástól várnak csodát s meg- 
feledkeznek arról, hogy a csodák korszaka már le- 
zárult s aki így gondolkozik, az ha el is veti búzáját, 
lesheti ugyan a jó időjárást, ha jó vetésforgóval, 
erőteljes trágyázással, jó fajtájú egészséges minő- 
ségű vetőmaggal, gondos talaj, vető- és ápolási- 
munkával meg nenm teremti azokat az előfeltétele- 
ket, amelyek között a búza biztos és nagy termés- 
eredményre vezethet. 

A búza nemcsak mindennapi kenyerünket ad- 
ja meg, hanem pénzforrást és életet is jelent a 
termelőnek. Mégis mennyit vétkezik a búzatermesz- 
tés ellen az a gazda, aki csak hat-hét métermá 
zgsát termel tíz-húsz métermázsa helyett. Minden 
gazda jól tudja, minél több termésfelesleggel szá- 
molhat, annak arányában jövedelme is emelkedik. 
Munkabér, adó s egyéb termelési költségek hoidan- 
ként hat métermázsás termésnél annyi, mintha 
húsz métermázsa termett volna ugyanazon a föl- 
dön. Tehát olcsóbb a termelés is, amely körülmény 
szintén növeli a gazda búzájának versenyképessé- 
gét és kedvezőbb anyagi helyzetet teremt számára. 
Ezért meg kell valósítanunk, hogy följeink necsak 

jobb gazdaságokban, hanem kisgazdáink földjei 
s nagyobb búzatermést adjanak. Feladatunk az le- 
gyen, hogy éppen a kisgazdatársadalom hóna alá 
nyúljunk elsősorban is, mert a kisgazdák földjei 

ák a legsilányobb és legkisebb búzatermést. Nagy 
ladat elé állít bennünket az ily irányú törekvés, 

nak helyes alkalmazására, nem vége- 
ssz munkát, könnyen valóra válha- 

keletesebb termelő munkára való áttérés 

ha minden kisgazda áttér a búzatermelés 

halogatást nem tűr, mert arról van szó, hogy nyo 
morogjunk továbbra is, vagy a boldogulás útjára 
lépjünk? Fel gazdatestvéreim a jó munkára, mert 
csak az a gazda számíthat Isten áldására is, aki 

földje termelőképességének határáig termel és nem 
annyit, amennyit csak rossz megmunkálás után a 
föld magától adni képes. Kisgazdáink, ha nem ren- 
delkeznek kielégítő gazdasági felszerelési eszközök- 

kel, jó munka által mégis nagyobb búza termés- 
eredményhez juthatnak. A jobb és több búzaterme- 

lés kisgazdaságokban előforduló gyengébb gazda- 
sági eszközökkel is elérhető, ha gazdáink megfogad- 

ják a boldogulásukhoz szükséges jó tanácsokat. So- 
kan termelnek búzát, de csak kevesen jót és sok 
búzát. Útmutatásom célja a továbbiakban a hibák 
kiküszöbölésére, a több és jobb búzatermesztéssel 
járó rendszabályok helyes alkalmazásának ismer- 

tetésére irányul, amit, ha kisgazdáink figyelemmel 
köérnek és szigorúan betartanak, nagy lendülettel 
vihetik előre gazdasági helyzetük megerősödését. 

Meggyessy István. 

= Forgalmi adószámitás ellenőrzése. 
rilis 1-i forgalmi adótörvény módositás 
lenné tette az addig vitatott kötelezettsége 
ra, hogy a forgalmi adó nemcsak az áru s 
beli ára után, hanem a számlabélyegei, re 
bélyegei, a csomagolás, fogyasztási taxák 

a kérdés, mi történjék ott, ahol az eladó 
visel szállitási költséget, mert a vevő az 
az eladó üzletében veszi át és az eladót nem 
dekli a szállitás kérdése, tehát nem is szár 
hatja ezt. A pénzügyminisztérium most me 
sitette azt a törvényes felfogást, hogy az ily 
esetekben természetesen nem esik az eladó, 
forgalmi adó alá a szállitási költségg H 
azonban kijjátszások ne történjenek és a szá 

vei és másoló könyve alapján ellenőrizzék, ni 
csen-e nyoma ilyen számláknál a törvény m 
kerülésének, ami természetesen büntető eljá 
ra vezetne. 

= Megindult a behozatali engedélyek 
adása. A külkereskedelmi hivatal behozatali os 
tálya megkezdte a behozatali engedélyek kiá. 
tását és kiadását. Első sorban a rendelettörvén 
szerint kedvezményezett ipari nyersanyag 
gépbehozatali kérvények kerültek sorra. Az en 
gedélyek kiadásával egyidejüleg megkezdődöt 
a tőzsdei deviza ügyletek kötése is ugy, hogy a 
exportőrök is számolhatnak ezek után a szaba 
forgalomba kerülő devizák kialakuló árfol 
maival. A hivatalban látogatást tett Buj 
nemzetgazdasági miniszter és Missir államtitka 
és közvetlen utasitásokat adtak az első elinté 
seknél a törvény szellemének megfelelő intézk 
désekre. 

(=) A vendéglősök és kávésok kérelmel. 
temesi kereskedelmi testületek szövetsége novem- 
ber 12-én fontos igazgató-választmányi ülést tar 

amelyen többek között a vendéglősök és kávésok 
ipartársulatának emlékiratával foglalkoznak majd 
Ez az emlékirat a vendéglősökre és kávésokra kive 
tett illetékek kérdésével foglalkozik. Besa Corne 
képviselő, a kereskedelmi testületek szövetségének 
elnöke, az igazgatósági ülésre meghívta Popescu 
Grigore képviselőt, a lugosi kereskedelmi kamara 
emökét, Muresan Axentie Resica-főfelügyelőt, Je 
can Nerva drt. az aradi Victoria bank vezérigazg: 
tóját, Bojinca Cornel ügyvédet, a kávésok ipartár- 
sulatának ügyészét, Bossel Alexandrun és Henc 
József kereskedőket. 
= Megállott a tomesti üveggyár. A munka 

ügyi vezérfeliigvelőséghez érkezett jelentés sze 
rint a tomesti üveggyár részint anyaghiány, ré 
szint mert a tulajdonos Manolin katonai szolgá- 
latot teljesit, megszüntette üzemét. A gyár két- 
százhárom munkása már két hónap óta nem ka 
pott fizetést. 

yugati hadszintér, különös tekintette 
ödnek és a német légi haderő áll! 

/ 

atettel azokra a tengel 
veszélyeztetett angol tert 

zekre,



Déuda a 

ázötven vagon szeszt termelnek az idei borból 
A szesz- és ece gyártáshoz felhasználandó borok ára 

C 

Minisztertanácsi határozatot tesz közzé a lészeti igazgatóságához. (Ministerul Agricul- 

talos lap, amely a Hegyalja közönsé- turii si Domeniilor, Directia Viticulturii.) 

agy mértékben érdekli. A rendelet megálla- Ugy a szeszgyárak és párolók, mint az 

a a szeszgyártásra és az ecetgyártásra hasz- ecetgyárak is havonta jegyzéket (borderou) kö- 

6 bor mennyiségét, árát és felhasználási felesek küldeni a Federatia Nationalá a Coope- 

djait. A szabályozás külön-külön számol a rativelor Viticole cimére, amely az adatokat 

nes borokkal és a hibrid, közvetlen termő sző- 
igazolja és továbbitja a két példányban beadan- 

borával. dó jegyzéket ugy a szeszmonopol igazgatóságá- 

Az 1939. október 1-től 1940 október 
1-ig hoz. mint a földmüvelésügyi minisztérium bo- 

jedő időszakra a szeszgyártásra felhaszná- rászati igazgatóságához. Ezekben a jegyzékek- 

dó nemes bor legalacsonyabb árát hektólite
r 

1 

ben fel kell sorolni a nevét, a cimét a termelő- 

onként 3.10 leiben, a direkttermő hibrid 

lőkből nyert borok minimális árát pedig 

vanezen fokmérték szerint 2.75 leibpen szabja 
* 

g a rendelet. Ecetgyártásra csak nemes bort
 Nem engedi emelni a

 

bad használni és ennek a minimális ára ha
- 

ulóan 5.10 lei. 

Az a borból készülő szeszmennyiség, ame- 

t ebben az évben átvesz a szeszmonopol iga
z- 

tósága, 150 vagon szesz, illetve elsőminőség
ü 

ztillaátum a nemes borokból, a törvényesen 

ghatározott kontingens fennmaradó része a 

A temesi élelmezési iparosok céhe, mint jelen- 

tettük, részletes beadványt intézett a királyi hel 

tartóság mellett működő árellenőrző bizottsághoz 

és az egyes maximális árak megváltoztatását kérte. 

A bizottság foglalkozott az előterjesztéssel és a ceh 

titkári hivatala most kapta meg a királyi helytartá- 

ság értesítését, amely szerint az illetékes árellen- 
Zvetlenül termő hibridborok termékeinek szól. 

A szeszgyártás részére szükséges mindkét 

ita bormennyiség vételét kizárólagosan a 

őlészeti Szövetkezetek Nemzeti Szövetsége és 

Szőlészeti Szindikátusok Szövetsége végzi 

vmás közt egyenlő arányban, vagononként 

00 lei közvetitési dijért, amiből 500 leiek fi- 

tendők a Szőlészeti Szövetkezetnek, vagy a 

hozatali és Kiviteli Szövetkezetek Központ- 
é é amelyeket ezek 

ike, vagy másika végez el. Ezt a közvetitési 

jat nem kötelesek fizetni azok a szőlőtulajdo- 

ösok, akik a saját borszeszfőző gyárukban, 

gy desztillálótelepükön a saját termésü nemes 

rolják és nincs közvetlenül termő, Bucurestiből jelentik: A kereskedelmi, 

lőjük, feltéve, hogy ezeket a körülmé- ipari és szállitási vállalatok alkalmazottjainak 

Veket bejelentik a szeszmonopol igazgatóságá- minimális fizeté
sének megállapitásával kapcso- 

és az engedélyért járó fogyasztási taxát be- latban a munkaügyi miniszter sajtónyilatkozatot 

zetik. 
tett. Kijelentette, hogy 

A gyárcsoknak és szeszpárolóknak tilos a munkásság által oly régóta kivánt mini- 

lőt vásárolniok borkészités céljaira. I mális fizetésmegállapitás egyike a jelenlegi 

Mindegyik gyár, illetve pároló köteles egész 
kormány legiontosabb szociális müvének 

rmelésének 1/3. részét nemes borból és 2/3 8 sohasem volt olyan kormány, amely akár 

Eszét közvetlenül termő, hibrid borból előállitaa csak tárgyalás alá is vette volna ezt a problé- 

i Mindkét fajta bor kiosztását, illetve kiuta mát. A nagy nemzeti egység megvalósitása és 

Asát, hogy honnan történjék a vétel, kizárólae őfelsége, II. Carol király vezetése volt szüksé- 

Bortermelő Szövetkezetek Nemzeti Szövetsé ges, hogy a munkásság megvédelmezhesse lét- 

e (Federatia Nationalá a Cocperativelor Vi- érdekeit. A román munkásság anyagi helyzete 

icole) intézi és ennek a rendelkezéseit ponto-nem egyenletes. Altalá
ban meg kell állapitani, 

an be kell tartani. hogy 
A nemes borból való szeszt külön kell gyár- különösen az erdélyi nagyvállalatok tisz- 

ani és raktározni és külön a hibridtermésből teségen fizetnek. 

Sulyos büntetés a 
a munkafe 

árát az árellenőrző bizottság 

Elkészült a minimális munkabérek 

törvénytervezete 
munkabérek be nem tartása esetén A legkisebb bért 

lügyelőség melletti bizottság állapilja meg 

nek, akitől bort vettek, mindegyik tételnél a 
bor minőségét, alkoholfokát, a tényleg fizetett 
vételárat és a bor szállitási kisérő iratának szá- 

mát és keltét. E jegyzékek egy másolatát át kell 

adni annak az ellenőrző ágensnek, aki a gyár, 

vagy párolótelep ellenőrzésével van megbizva. 

A vételi árak benemtartása a szőlészeti tör- 

vény 54. szakasz c. pontjában irt büntetéssel 

büntetendő, tehát 25.000 leitől 50.000 leig ter- 

jedő pénzbüntetéssel, a bor, a szesz, vagy az ecet 

elkobozásával és a vállalat müködési jogának 

elvonásával. Ha a vállalat nem az itt előirt uton 

szerzi be a feldolgozandó bort és nem tartja be 

a nemes és hibridborok arányát, egész termelé- 

sét 5000-kal leszállitott áron veszi át a szesz- 

monopol. 

kenyér és a serféshus 

őrző bizottság nem teljesíthette a pékeknek a ke- 

nyér maximális áraira vonatkozólag előterjesztett 

kérelmét és a városi hatóság által megállapított 

árak maradnak érvényben. Ugyancsak el kellett 

utasítani a sertéshús árának felemelésére vonatko- 

zólag előterjesztett kérelmet is. 

uj törvény 15-ik szakaszára, amely 500 lei bü
n- 

tetést ir elő minden munkás után azon válla
la- 

fok számára, amelyek a megállapitottnál ke
ve- 

sebb bért fizetnek alkalmazottaiknak. Visszaesés 

esetén a büntetést megkétszerezik. Az uj tör- 

vény rendelkezései alól való kibuvás esetében az 

1 50 munkást foglalkoztató vállalatok 1000-
 

10.000 lei, az 51100 munkást foglalkoztató 

vállalatok 5.000-50.000 lei büntetésben része- 

sülnek. Az 500 munkásnál többet foglalkozt
ató 

vállalatok hasonló esetbeni büntetése 10.000- 

100.000 lei. 
A tervezet szerint minden kerületi munka- 

felügyelőségnél egy vegyes bizottság alakulna 

a minimális munkabérek megszabására. 

= A folyékony tüzelőanyagok légvédelme. 

A légügyi minisztérium addig is, amig a légvé
- 

delmi törvény részletes végrehajtási re
ndelete 

lót. A munka megkezdése előtt hitelesitett Ugyanez a helyzet az állami vállalatoknál is, 

yilatkozatot kell kiállitaniuk a gyárosoknak és 

árolóknak arról, hogy csakis a minisztertaná- 

határozat rendelkezései szerint fognak dol- 

zni. Ezt a nyilatkozatot eredetiben be kell 

ldeni a szeszmonopol igazgatóságához, máso- 

át pedig a Földmüvelési Minisztérium Sző- 

ményeknek. A kis- és középvállalatok stb. nem- 
csak, hogy nem biztositanak a munkásságnak 
tisztességes megélhetést, hanem 

kihasználják azokat. 
A munkaügyi miniszter ezután hivatkozott az 

a német nyugati határerőditményekről készült szenzációs felvételek, melyek 

0 plasztikusan mutatják a hadi technika minden vivmányát, mellyel a német 

hadvezetőség ezt a védelmi vonalat felszerelte. A 

0AL mozi mutatja he 
Vidékiek figyelmébe! Tekintettel a nagy érdeklődés

re, előadások naponta d. 1. 2, 

5, 7 és 4410, valamint vasárnap d. e. 11 órakor. 

Egész napon át jegyelővétel! 

ahol a munkások fizetései megfelelnek a körül- 
meg fog jelenni, ideiglenesen ugy intézkedett, 

hogy a petróleum, benzin, olaj, stb. folyékony 

tüzelőanyagok lerakatai közül, amelyek lakott 

ferületen vannak elhelyezve, egyelőre 
csak azok 

kötelesek a törvényben előirt légvédelmi be
ren- 

dezéseket elkésziteni, amelyeknél 10.0
00 literen 

felüli mennyiségek tárolnak. A kisebb táro
lásu 

lerakatokat egyelőre ugy tekintik, mint ela
dási 

helyeket és ezek közvetlen veszély esetén
 arra 

kötelesek. hogy kiüritsék készleteiket. 

Uj középár módositások. A vánmtarifa 

szerinti középárakban néhány ujabb mód
ositást 

hoztak be. Ezek vonatkoznak a parketta
 és fa- 

friz árukra, de csak a kivitelnél, a másolásra 

szolgáló szinezett papirokra, a bronzo
zott, vagy 

alluminium, arany, ezüstözött papirokra
 és a 

rajzokkal ellátott ugynevezett selyempa
pirokra 

ugy a kivitelnél, mint a behozatalnál, a k
ülönbö- 

ző bor, sör, pezsgő, ásványviz üvegekre,
 de csak 

3 kivitel szempontjából és végül a kőőörl
ő-gép- 

hengerekre ugy a behozatal, mint a kivite 

szempontjából. 
A zenés helyiségek zeneilletékei. 

eszerzők egyesülete által megszabott 

jak magassága ellen a kultuszminisztériu 

banaszt tettek az érdekeltek szakegyesüle ei 

nnek folytán a minisztérium 
október 31-é 

3644 szám alatt leirt a helyi 
hatóságokho: 

közölte, hogy felfüggeszti ezen 
zeneszerzői 

ak beszedésére vonatkozó ren 

külön intézkedést fog küldeni. Egyel
őre a szer- 

zői dijakat megállapitó bizottság tag
jait ülés 

fe hivták össze e hó 4-ére a minisztéri
umba és 

ott fogják megvizsgálni az ügyet, hogy 
az ered 

ményhez képest intezkedhessen a m
iniszter. 

A szódaviz nem közszükségleti cikk. A 

miniszteri árellenőrző bizottság Bucurestiber 

tartott ülésén a szódavizgyárosokat kive
tte: 

nagykereskedők közül és felmentette az
 árukész 

let bejelentési kötelezettség alól, amennyiber 

nem tartanak üzleti raktárakat, hanem k
özvet 

lenül maguk végzik az áru elosztását. 



10 Déli 

THALIA 
Pénteken este fél 9 órakor: 

Szombaton este 9 órakor: 

Vasárnap délután 3 órakor: 

Vasárnap délután 6 órakor: 

Vasárnap este 9 órakor: 

prózai együttese Temesvárott ma 

este kezdi meg előadásait. 

Szinrekerül: 

Grófkisasszony 
Harsányi Zsolt pompás vígjátéka. 

A darab főbb szerepeit játsszák: Fényes Alice, Paál Magda, Haáz Joly, t 
Hegyi Lili, Miklóssy Margit, Benes Hona, Nagy István, Lantos Béla, Borovszky Oszkár. 

A vigjáték III. felvonásában egy temesvári cigányzenekar müködik közre. 

Szombaton délután 5 órakor olcsó helyárakkal: 

Francia szobalány 
Deval világhirü vigjátéka. A főbb szerepekben: Fényes Alice, Tóth Elek, Nagy István, Benes 

Hona, Borovszky Oszkár, Feledi Éva. 

Grófkisasszony 

Francia szobalány m keyárakan. 

Grófkisasszony 

Boldog órák 
FPuget nagysikerű vígjátékának bemutatója. 

Jegyek a fent hirdetett előadásokra hétfőtől kezdve a színházi pénztárnál kaphatók. 

Faludy Márta, Feledi Éva, 

i totta meg a vezetőségbe: Ilcus tábornokot nemze 
delmi minisztetr, A. Radian propaganda államti 

= Leszállitották a kerékpáralkatrészek 

vámját. A pénzügyminisztérium értesitette a 
vámhivatalokat, hogy december 10-ig terjedő 

időre a részletesen felsorolt kerékpár alkatré- 
szek vámját, amely a tarifa szerint kilogramon- 

ként 2.720 leit tesz ki, átmenetileg 520 leire szál- 
litotta le. December 10 után megint a rendes 
tarifa fizetendő a behozatalnál. 

(=) Lanyha az irányzat a bánsági gabona- 
piacon és az üzleti forgalom is csekély. A piaci árak 

a következők: Búza 73 kilós 430, ótengeri 400, új- 

tengeri morzsolt 290-300, korpa 320, új zab 400 

-420, muharmag 380, tökmag régi áru 1.000, ká- 

poszta repce 950, új takarmányárpa 350, tavaszi 

arpa 450 lei százkilónkint. Lóheremag 30 lei és lu- 
cernamag 45 lei kilónkint. 

Átszervezték a siszövetség 
A síszövetség nagy érdeklődés kiséretébe r 

totta meg rendes évi tisztújító közgyűlését, a 
lyen fontos döntéseket is hoztak az ország 
sportjára vonatkozólag. A jelentések felolvas 
elfogadása után Manolescu ezredes elnök a 
vetség ügykezelésének, működésének és hatásk 
nek korszerű tételére nagyszabású újításokat 
lentett be, melyet a közgyűlés egyhangulag el 
gadott. 

Az országot hét síkerületre osztották fel a 
vetkezőképpen: Bugeci kerület Sinaia székhell 
Brassói kerület Brassó székhellyel. Fogarasi 
rület Nagyszeben székhellyel, Bánsági kerület 
sica székhellyel. Nyugati kerület Kolozsvár szék 
hellyel. Besztercei kerület Vatra Dornei székh 
lyel. Máramarosi kerület Máramarossziget szél 
hellyel. 

Ezután a közgyűlés egyhangulag a régi tis. 
kar mellé a következő tiszteletbeli tagokat válas 

1 

e 

kárt, N. Caranfil volt miniszter, Th. Rosetti-So 
cut, J. Iacobici tábornokot és Pálángeanu ezred 

A kerületek elnökeit rövidesen ki fogják ne 
vezni. 

Csaplár „világrekord" teljesitménye 
A MAC Margit-szigeti klubházában vasárna 

nagy érdeklődéssel tárgyalták az atlétikai id 1 
szenzációját. Csaplár András ugyanis - mint is 
meretes - 1 óra 04 perc 18.8 mp.-re javította a 
20 km.-es futás magyar rekordját és csak 18 mp. 
cel maradt el az argentin Zabala világrekordjátó 
Ezen a megbeszélésen kiderült, hogy Csaplár még 
is csak „világrekordot" futott, mert pontos beecs. 
lések szerint 125 méterrel többet futott, ami leg. 
alább 25 mp. hátrányt jelentett a 20 km.-es ver. 
senyben. Megállapították ugyanis, hogy az esőtő 
felázott pályán a fordulókban hatalmas víztócsák 
voltak, amelyeket Csaplárnak 400 m.-enként ki kel 
lett kerülnie. Ez pedig azt jelentette, hogy Csap 

lárnak körönként két és fél méterrel többet kellett 
futnia. Természetesen ez a megállapítás gyakorla. 
tilag semmit sem jelent, lényegében azonban nem 
változtat azon a tényen, hogy a kitünő magyar at. 
léta teljesítménye végeredményben jobb volt, mint " 

a jelenleg érvényben levő világrekord. 

RÓZSASZÜRET 
IRTA: LIGET! ERNŐ 

- Miért vette ki a kezemből az irataimat 
és miért rajzolt helyettük teniszrakettet? 
- Mert magának a rakett jobban áll. 
- És ez itt mi? - az elrajzolt szájra mu- 

tatott. 
Elárvult, sirásra görbülő száj volt, amely 

az egész arcnak valami gyámolításra szorultsá- 
got, gyerekes kiszolgáltatottságot kölcsönzött. 
- Ez a maga szája. 
- De miért? 
Ez a maga lényege. En legalább... 
- Úgy? - nézett reá a leány elkomolyo- 

dottan a papirlapra. - Nekem adja? 
- A legnagyobb örömmel. 

Kedves, - felemelte a papirlapot és óva- 
tosan beletette a kőnyomatos két lapja közé. 
- Én legalább... - kezdte el ismét némi 

mohósággal Iván, de a leány közbevágott. 
- Köszönöm és ezzel útját zárta minden 

további beszélgetésnek. 

különös, lebegő járással. 
Utána kisvártatva Iván is elment. Egyálta- 

lán nem volt kiváncsi arra, hogy mi fog történ- 
ni a szünet után. 

3. 

A fiatal leány aznap délután a felső város- 
ban sétált, Gerwain szerkesztő társaságában. 
Gerwain is túl az ötvenen. Felesége Lyonban 
egy nagy árúháznak volt a directrice-je. Még 
évekkel ezelőtt elhatározták, hogy - gyűjte- 

nek". Vásárolnak majd egy kedves villát Svájc 
valamelyik festői zugában, messze az emberek- 

től, de mégis olyan helyen, ahová a friss lapok 
ap elérnek. Gerwain egyike volt a legérdeke- 

ebb politikai ujságiróknak. Hires államférfiak 

Biccentett a fejével s a kijárat felé tartott, 

vették mindúntalan igénybe szolgálatait. Mesteri 
szabatossággal írt, hűvös közömbösséggel, csak 
személyében ne lett volna annyira kesernyés. 
Felelmetes cinikusnak tartották. 

A fiatal leányt, akit Isabel Mentfeeurynek 
hívtak, állandóan zavarta Gerwain csipkelődő 
modora. Talán azért, mert ő viszont „rajongó" 
egyéniségnek számitott. Hitt bizonyos eszmé- 
nyekben, Gerwain pedig nem hitt. ő is ujságiró 
volt, egyik vidéki angol lapnak küldözgetett tu- 
dósitásokat. Neves kollégáját Párisból ismerte. 
Amikor januárban ideérkezett, megkérte Ger- 
waint, hogy - amennyiben nem áll megfelleb- 
bezhetetlen elveivel ellentétben - egyengesse 
az útját. Előbb két-három hónapig a titkárnője 
volt, csak később „önállósította magát. Kapcso- 
latuk elményült, elválaszthatatlan barátok let- 
tek. Gerwain megkedvelte Isabelben a fiatalság- 
nak mindig ellenállhatatlanul nyugtalanító szel- 
lemét. 

A Saint Pierre templom körül jártak, cso- 
dálatos szép nap alkonyatában. Athatoltak egy 
kis téren, befordultak a Rue de Soleil Levant- 
ba, már künn voltak a Treille sétányon. Egészen 
más környzet volt. mint amilyent a Guai Wil- 
sonon lehet megismerni. 

Az ősi Genf. 
- Lássa Isabel, - szuszogott Gerwain s 

túltestessége miatt minduntalan megállott - 
ezek a kövek még érdekelnek engem! Minden 
csak akkor kezd el érdekelni, amikor történe- 
lemmé finomodik. Behúnyom a szememet és 
Kalvin korát látom magam előtt. A nagy dok- 
tort, a szigorú és katonai szellemet. aki a hit- 
nek új világát gvúrta ki a régiből. Vagy ott van 
ami másik nagy franciánk, Rousseau. Az utolsó 

npolgárnak személve is olvan szent és sérthetet- 
len, mint a legelső hivatalnoké". Le a kalapot a 
jámbor lélek előtt! Hallott már valamit ha- 
rangozni a Társadalni szerződésről? Barátunk 

megelőzött. mert kitalálta a népek szövetségét, 
az „Örök békét" és Genf követte példáját. Innen 

. 

Genfből forgatták ki Európát a sarkából. Ezek 
nek a kispolgároknak, akik most gyermekeiket 
sétáltatják és félévenként, ha egyszer odatéved. 
nek a város „nemzetközi" részébe, beszélhet- 
nek... Ők túl vannak már a mi hóbortjain 
kon. 

- És mit akar ezzel mondani? - szakítot. 
ta félbe Isabel türelmetlenűl. - Én elhiszem, 
hogy nem érdekli őket a „békemű", a „jövő, 
De ami elmúlt, az sem. Nem vagyok müveletlen 
Felsorolhatnék én is néhány futóbolondot Is- 
tenem! Sismondit, Dunan urat, Stael asszonyt, 
akik tovább fúrták-faragták azt a bizonyos 
„genfi" szellemet. Itt tért át az evangélikus hitre 
Giordano Brunó, itt a közelben írja Voltaire a 
Candideot, itt nyomtatja ki Montesduin a Tör. 
vények szellemét. Itt bolyong Shelley és Byron, 
itt jellemzi Hugo Victor a genfi köztársaságot: 
óceán kicsiben. És aztán? ... Tudnak-e erről va- 
lamit is a genfi atyafiak? Svájc az emigránsok 
hazája volt, a nagy váróterem, a meg nem alkú- 
vó elmék itt várták meg, amig virrad nekik. De 
érdekli a vasúti portást, hogy ki hová és miért 
utazik ? 

Gerwain zavartalanul szivta pipáját és nem 
szólt közbe,. Most azonban Isabel megállott a be- 
szélgetésben és várta, hogy „ő" folytassa: : 

- Hiába, maga fiatal és nem érzi a temető- 
nek a báját. Lehet, hogy mind abból, amit „od 
át" jól-rosszul csinálnak, ötven év mulva val; 
mi okos dolog fog kikerekedni. Egyelőre cs 
a „gépezetet" látjuk. Az eszmét eltakarja a h 

zugság; a szereplők szép szólamba öltöztetik ön- 
zéseiket. „Népszövetség": - kornyikálják és kis 
házi pecsenyéjükre gondolnak. „Világbéke" cs 
varják fel a hangjukat - és csak időt akar 
nyerni az új háborúhoz... És ezt a komédi: 

körüllebzseli egy sereg smokk. A genfi „miszti 
kum" idegenforgalmi nevezetesség lesz, 
ahogy a Pilátus hegyének mindenki bedől. M 
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magyar nemzeti bajnokságban szerdán, 

1 zentek ünnepén teljes fordulót bonyolitottak 

a csapatok. Az erőviszonyoknak megfelelően 

n adódott egyetlen meglepetés sem. A szerdai 

ulón ismét sulyos szerencsétlenség történt. 

ller, a Hungária csatárjátékosa karját törte. A 

receni Bocskai úgylátszik most lendül jó for- 

, mert ezuttal a Nemzeti csapatát sikerült 

vállra fektetnie. 
Ferencváros-Kassai AC 8:1 (3:0). A Ferenc- 

os könnyen győzött a kassai csapat ellen. 

félidőben, annak ellenére, hogy a ferencvárosi 

üttes tartalékokkal állott ki, három gólelőny- 

e tett szert. A tartalékok közül kivált a mezony- 

ő1 Nagy szélső fedezet játéka. A gólokat Kiszely 

, Sárosi dr. (3) és Pósa, illetve Pászti rugták. 

Úpest- Gamma FC 4:1 (2:1). Az Ujpest Zsen- 

ér helyén Hidasival állott ki a Gamma elleni 

nérkőzésre, amelyet fölényes arányban meg is 

ert. Ezen a mérkőzésen Kállay lábujját törte 
és 

tt ujjal játszotta végig a mérkőzést. Sütő a 

mma EC-nek szerezte meg a vezetést, amelyet 

Tidasi 11-e büntetőből kiegyenlített. Adám 
az Uj- 

bestnek szerezte meg a vezetést, majd Hidasi és 

ujra Adám eredményesek. 
Hungária Szolnoki MAV 2:1 (0:0). A Hun- 

pária csak elkeseredett küzdelemben birt megbir- 

őzni a szolnoki vasutasokkal. A mérkőzés 10-ik 

ercépben Müller karját törte és ettől kezdve a 

ungária tiz emberrel játszott. Müller 
összeszaladt 

a szolnoki kapussal és oly szerencsétlenül esett 
el, 

hogy karja a teste alá törött. 

Bocskai-Nemzeti 4:2 (3:1). Megérdemelt 

győzelmet aratott a debreceni csapat. Berecz 11- 

te a vezetést, ezt Kisalagi kiegyen- 

litette. Kristóő és Turay II. góljaival 

arányban vezetett a Bocskai. Szedernek sikerült 

szépitenie az eredményt, mig Turay 
II. ujabb gól- 

jával bebiztosította a Bocskai győzelmét. 
/ 

szeged-Hlektromos 4:1 (4:1). A Szeged FC 

már az első félidőben bebiztosította győzelmét. A 

gólokat Nagy (2), Harangozó (2), illetve Fáz- 

mándy rugták. 

Kispest-Haladás 2:0 (1:0). 

ék keretében győzött a Kispest 
a Haladás ellen. 

milni, 

Erős iramú já- 

Meglepetésmenies forduló 
magyar nemzeti bajnokságban 
Müller a Hungária játékosa karját törtee A Bocskai ujabb győzelme 

Törekvés-Taxisok 2:1 (1:1). A Törekvés 

megérdemelt győzelmet aratott a Taxisok felett. 

A törekvés góljait Kiszely és Zörgő szerezték, míg 

a Taxisok részéről Takács II. volt eredményes. 

Rátfizetéssel végződtek a vasárnapi nemzeti 

bajnoki mérkőzések. Vasárnap az egész országban 

mindössze csak 6850 fizető néző nézte végig az A. 

osztályos NBE mérkőzéseket, ami csak 233 ezer lei 

bevételnek felel meg. Részletezve ez volt a helyzet: 

Rapid-AMTE 1.400 néző 49 ezer lei, Ripensia- 

Sportul Studentesc 150 néző 5.000 lei, Victoria- 

Gloria CFR 1.000 néző, 43 ezer lei, UDR-Juven- 

tus 5000 néző, 7.000 lei, Unirea Tricolor CAMT 

1.890 néző, 60 ezer lei, Venus-Kárpát FC 2.000 

néző, 69 ezer lei. Csak az utolsó két mérkőzésen 

völt némi nyereség, a többin komoly ráfizetés. 

Rádló- 
PÉNTEK, NOVEMBER 3. 

Bucuresti. Radio Románia: 12: Időjelzés, vízállás- 

jelentés, háztartási és egészségügyi tanácsok. 

12.10: A Misu Palade zenekar déli hangyersenye. 

Radio Románia és Radio Bucuresti: 13: Időjelzés, 

rádióműsor, sport és egyéb közlemények. 18.10: 

A hangverseny folytatása. 13.30: Opera részletek 

hanglemezekről. 14: Hírek. 14.20: Filmzene hang- 

lemezekről. 15: Látványosságok, művészeti és 

kulturális hírek. közlemények. Radio Románia: 

19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Technikai 

üzenetek. 19.17: Templomi kórus hanglemezek- 

ről. 19.45: Hírek magyar nyelven. Radio Románia 

és Radio Bucuresti: 19.55: lorga tanár előadása 

kimagasló francia személyiségekről. 20.15: Ohoa 

hangverseny. 20.35: Operaelőadás, Az első szünet- 

ben hírek, a második szünetben hírek, sportered- 

mények. 23.20: Könnyű zene hanglemezekről. 

23.45. Hírek francia, német, angol és 
olasz nyel- 

ven. 
Budapest I. 7.45: Torna. Hírek. Hanglemezek. 

Utá- 

na: Etrend. 11: Hírek. 11.20.: Felolvasások. 
1.10: 

Szabó Helén hegedűl. 1.40: Hírek. 1.55 Kerényi 1 

m Az első felidőben Déri eredményes, 
míg a végered- 

ményt jelentő gól Kalocsay nevéhez fűzödik. 

cszől 

: 

György énekel. 2.30: Honvédzene. 3.30: Hírek. 

r 
Bud 

Eucvuresti. 

Budapest I. 7.45: 

Budapest II. 8. 

5.15: Diákfélóra. 5.45: Hírek. 6: Hírek szlovák 

és magyar-orosz nyelven. 6.15.: Mozart-hangver- 

seny. 6.40: Sportközlemények. 7: Bacsinszky Tó- 

dor előadása. Hanglemezek. 7.30: Lovászi Ferenc 

cigányzenekara. 8.15: Hírek. 8.25: Márai Sándor 

elbeszélése. 8.50: „A ballerina". Operet 3 felvo- 

násban 10.40: Hírek. 11: Szalónzene. 12: Hírek 

német, olasz, angol és francia nyelven. 12.20: 

Farkas Jenő cigényzenekara muzsikál. 1.05: Hí- 

ek. 
apest II. 7.45.: Gyorsírótanfolyam. 8.30: s. So- 

hár Vilma zongorázik. 9: Hírek magyar,
 szlovák 

és magyar-orosz nyelven. 9.20: Haraszti 
Emil dr. 

előadása. 9.50; Debreceni zongorahármas.
 10.25: 

Tánclemezek. 11: Időjárásjelentés. 

SZOMBAT, NOVEMBER 4. 

Radio Románia: 12: Időjelzés, vizállás- 

jelentés, háztartási és egészségügyi tanácsok. 

12.10: Jean Marcu zenekara. Radio R
ománia és 

Radio Bucuresti: 13: Időjelzés, rádióműso
r, sport, 

és egyéb közlemények. 13.10: A han
gverseny foly- 

tatása. 13.35: A Naidin zenekar
 játszik. 14: Hí- 

rel. 14.20: Hanglemezek. 15: Látványosságok, 

művészeti és kultúrális hírek, közlemények. Ra- 

dió Romáaánia: 18: Országőrök órája. 19: Időjel- 

zés, időjárásjelentés. 19.02. Orvo
si krónika. 19.17: 

A „Trio Luca" zenekar játszik. 19.48
: Hírek ma- 

gyar nyelven. Radio Románia és Radio Bucu- 

resti: 20: Előadás. 20.15: Reklámzene
. 20.45: Hí- 

rek. 21: Rádió posta. 21.15: Tánczen
e. 22.30: Hi- 

rek, sporteredmények. 22.50: 
Balettzene hangle- 

mezekről. 23.10 Könnyű zene
. 23.45: Hírek fran- 

cia, német, angol és olasz nye
lven. 

Torna, Hírek. Hanglemezek. 
Utá- 

Hírek 11.15: Felolvasások. 1.10.: 

Balalajka-zenekar. 1.40. Hírek. 2.30: Hangleme- 

zek. 3.80. Hírek. 5.15: Bátori Istv
án mesél. 5.45: 

Hírek. 6: Hírek szlovák és magyar-
orosz nyelyen. 

8.15: Szalonzene. 7.10: Ker
esztüry Dezső dr. elő- 

adása. 7.40: Zenés részletek a „Ki gyereke va- 

gyok én' c. operettből. 8.15.: Hírek, 8.25: Régi 

népszínművek nótáiból. 9.15
: Hangverseny. 10.05: 

Tánclemezek. 10.40: Hírek, időjárásjelentés, hí- 

rek szlovák és magyar-orosz 
nyelven. 11: Szóra- 

koztató zene. 12: Hírek német, olasz, angol és 

francia nyelven. 12.20: Farkas Béla cigán
yzene- 

kara muzsikál. 1.05: Hírek. 

30: Mezőgazdasági felóra. 
9: Híirek, 

yvek, hírek szlovák és ma- 

0.50: Szórakoztató hangle- 

oló a kassai nemzeti kéz- 

10.25: Hangverseny. 

na: Etrend. 11: 

ügetőversenyeredmén 

gyar-orosz nyelven. 

mezek. 10.15: Beszám 

zőművészeti kiállításról. 

1115: Időjárásjelentés. 

Isabel hevesen tiltakozott és szembe szál
lott 

férfi konokságával: 

- De nem. 

- De igen. 

-De nem. 

sabelnek sirhatnékja támadt
. Semmi sem 

keseritette el úgy, mint amikor jóh
iszemüségét 

vonták kétségbe. Emiatt viaskodott kitartóan 

abpjával, az illatszergyárossal is.
 Ezt hányja sze- 

A meére Leon Tynnernek is. És mo
st barátja, Ger- 

jaira, a hónom alá nyúl, besétál velem a tizen- 

nyolcadik századba is.. Minő tiszta és
 finom 

egyéniség! Megengedi, hogy jellemezzem? M
int 

a futóhomok. Az is teljesen tiszta és fínom 
- 

de teljesen terméketlen. Az illúziók 
növényzete 

nem terem meg benne. A maga sivatagában 

csak a történelem emlékei élnek, mint 
az elhul- 

lott tevéknek fehér csontjai... 

Megmondta. Gerwain a szeme sa
rkából fi- 

gyelte, hogy milyen megható ügybuzgósággal 

wain is állandóan ezt a lemezt darálj
a. Hát sen- 

Ki sem hiszi el neki, hogy titokzato
s vágy ösz- 

ökéli, magasabbrendü cél szolgálója? Hogy 

olyan lény, aki képes odadobni
 minden nyugal- 

át egy eszméért, amely megtet
szett neki. Te- 

et-e arról, hogy fiatal és szép
, mind olyan tu- 

ajdonságok, amelyek akaratla
núl is a komoly- 

anság látszatát kölcsönzik neki? 

Ezek szerint - erőtlenné vált a 
hangja, 

rt megint rájött, hogy Gerwaint
 úgy sem fog- 

ja tudni meggyőzni az ellenkezőjéről, 
- akár- 

hogy is iparkodom, maga változh
atatlanúl csak 

gáns hóbortnak tartja, hogy én 
itt lézengek? 

GCGerwain élvezte a leány békétlenkedését, 

közben atyáskodott: 

magát? De hát 
ött - nevén a gyermek 

k. Meg kell becsűlni ezt a ragyog
ó zugot 

erkélyeit. 
patricius házak tetejét és 

abel gúnyolódva 

átnézni tudósitásaimat,
 

mi kifogásom nincs ellene. Mié
rt ne 

nevezzük csak - 

et. És zárjuk 

meddő vitát. Bölcsebb dolgokr
ól is fecseg- 

Most ismét ott találták magukat az
 Arze- 

előtt. A bucsúzó nap még egysz
er végig ön- 

Hát fecsegjünk" bölcsebb do
lgokról - 

zta Is: Most én mondom 

ól szerény véleményemet. Kedvelem 

ak azért, mert meggyőződé
se el- 

sőt 

gomna hegy féz] tek, csillagok, 

isoála sétaút ekllá
. 

fogalmazta meg itéletét, majd vállat vont
: 

Köszönöm, nem is képzeli, hogy meny- 

nyire megtisztel a hasonlatával. 

Mi két különböző bolygón élünk. 

Persze! Vegye tudomásul kicsikém, h
ogy 

minden ember két különböző bolygón él. 

De nem rettenetes ez... igy kimondani?
 

Hát akkor lehet-e feltételezni, hogy két embe
r 

tökéletegen ismerje egymást? 

- Megegyezésekre van szükség. Higyjen 
a 

tisztességes alkú üdvözítő voltában. Regényes 

egybeolvadásokra nincs szükség. Ne is kisérle- 

tezzék, a végén maga fog kifáradni. 

Isabel azonban makacsúl kitartott. Újra 

és újra elkezdte ostromolni Gerwaint, akiről 

azonban, mint valami hullámtörőrő
l, visszapat- 

tantak szavai. 

Elmúlt nyolc éra, amikor visszaérkeztek
 a 

nagyszállóhoz, ahol Isabel lakott. 

Nyolc óra! A „nemzetközi G
eni izgalmas 

időpillanata! Ilyenkor kezd élni
 a város. Ilyen- 

kor állanak a címeres kapu
khoz az áramvona- 

vet, miniszter, vagy herc
egnő fogadó estélyére. 

Pár perc és szikráznak a neonc
sövek. A paloták, 

hotelek, mulatók éppen úg
y magukra öltik fény- 

ékszereiket, mint a nagyvilág
i hölgyek gyön- 

gyeiket és bprilliánsaikat. I
lyenkor villognak a 

pvakitó fehér frakkmellénye
ken az érdemkeresz- 

las autók, hogy elindítsák u
tasaikat X. Y. kö- 

or cserélnek gazdát a b
á- 

ák meg a napi mérleget
 

a fegyvergyárosok, Ilyenko
r szövödnek az új 

barátságok és az új szer
elmek, ilyenkor keres 

új reitekhelyet magának
 az Érdek. 

Gerwain elbúcsúzott Tsabelt
ől: 

Most már eléggé megki
noztam, átenge 

dem magát Tynner úrnak. 
ő majd kárpótolja: 

sürgősen öltsön estélyi
 ruhát, tündököljön és 

hóditsa meg magának, ki
t hódítson meg?.. 

Hát... Tynner urat min
denesetre. 

Mindenkiről rossz vél
eménye van. Min- 

denkiről. 
Gerwain megcirógatta a k

ezét. 

szerencsére, magána
k kisebb gondja is 

nagyobb annál, hogy szívér
e vegye, amit doheg- 

tam. 
. 

tiünnepélyeken. Ilyenk 

nyarészvények, csinálj 

Isabel csak anyai részről
 angol, apja tős- 

gyökeres fral cia. A ket
tős származás nem ok 

zZott bonyodalmat, sőt egy időben fokozotta
b 

mértékben emelte Isabel Sz
ármazási öntudatát 

Gyermekkorát is felváltva, hol Párisba 

hol Angliában töltötte. P
árispan a nem épi 

elegáns rue Vaugirar
don laktak, széles ud

 

komor gyárépületben, a
melynek egész föld 

jét és első emeletét az
 „üzem! foglalta le 

bel minden nyár kezdeté
n anyjával átkelt : 

tornán, ahol egy yorki grófság
i u arház 

gyakorolta magát a
z angol nyelvben, 2. 

ban, majd megúnt m
indent, vágyott haz

a 

ja atán, akit ilyenkor
 fokozottabb mértékb

e 

de mindig a szeszélyes 
gyermek z 

ján szeretett. Képzele
tében apja 80 

mint feltétlen ura a
 teremtésnek. ! 

lahogyan természetes, m
agától adandó volt, egy

 

férfi dolgos kezéből, kövére
s, sima arcának vál 

tozatlan derűjéből, mod
orának egyszerűséi 

sugárzott ki. Ennek épp
 az ellenkezőjét 

ilyenkor tűz rubintot turbánjába 

ak kor bontjákt a pezsgőt a ker- 
meg anyjánál, akit senki sem ve

tt komolyan 
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Békeminisztérium felállitását 
követelték az alsóházban 
Valótlanok Hollandia megtámadásáról szóló hirek 

Párisból jelentik: A Havas ügynökség a harc- 
téri helyzetről adott magyarázó közleményében rá- 
mutat arra, hogy a németek mind gyakrabban vet- 
nek harcba rohamcsapatokat. Ezeknek a különle- 
gesen kiképzett csapatoknak alkalmazása arra ve- 
zette a külföldi megfigyelőket, hogy 

a németek megindították nagy támadásukat. 
Ez azonban eddig nem következett be, mert úgy 
eddig, mint az útóbbi napokban is csak helyi jel- 
legű csatározások folytak, míg az éjszaka teljesen 
csendben telt el. A németek támadást intéztek az 
Ohrenthal melletti francia állások ellen. A Voge- 
zekbe a németek járőröket küldtek ki. 
Vorbach községet ágyúval lőtték és nehéz üteg- 
gel lőtték a Blies menti francia állásokat is. 

(Dunaposta.) 

ALHIREKKEL NYUGTALANITJÁK 
A KÖZVELEMENYT. 

Londoni lapjelentések szerint, amelyeket az an- 

gaol rádiók is közvetítenek, Németország feladta azt 
a tervet, hogy Belgiumon, vagy Svájcon keresztül 
támadja meg Franciaországot és most a holland 
határon összpontosítják a német csapatokat, mert 
a semleges Hollandián át készülnek megtámadni a 
szövetségeseket. A német lapok ezzel kapcsolatban 
rámutatnak arra, hogy ezek az angol forrásból szár- 
mazó hírek éppen annyira valótlanok, mint az au- 

nak idején a belga és svájci semlegesség megsérté- 
séről szóló közlemények. Az angol propagandaügyi 
minisztérium koholt közleményeit úgy a belga kor- 

mány, mint a svájci szövetségi kormány nyomban 
megcáfolta és ez az oka annak, hogy most Hollan- 

dia megtámadásának meséjével kisérleteznek. Né- 
metország nem egyszer ünnepélyesen kijelentete 
a szomszéd államok semlegességét tiszteletben tart- 
ja mindaddig, míg azok tényleg semlegesek és így 
a német hadvezetőségnek nincsen szándekában meg- 
sérteni Hollandia semlegességét sem. Ha majd a 
holland kormány is megcáfolja a legújabb valótlan 
híradást, akkor már nem marad egyetlen ország 
sem, amelynek közvéleményét az angol propaganda 
nyugtalaníthatná semlegessége megsértésének me 
séjével. 

NEGYVENEZER HORDÓ PETRÓLEUMMAL 
TELT HAJÓJUKAT SÜLLYESZTETTÉK EL 

A NÉMETEK. 

Newyorkból jelentik: (Rador.) A Friedrich 
nevü német gőzös, amely petróleumszállitmány- 
nyal, mint semleges hajó kisérletet tett arra, 
hogy áttörje a blokádot, október 24-én elsüly- 
lyedt, nehogy a Dispach angol cirkáló elfogja, a 
mely a Karaibi tengeren találkozott az eloltott 
lámpákkal haladó német gőzössel. Az angol ha- 
dihajó felszólitására, hogy miért nincs kivilágit- 

Az este 6 óráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
A ; 

Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személyek 

fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés ti 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici tr: 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik. Piata I 

(Corso mellett). - Schmidt-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 
Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

va a hajó, a kapitány azt válaszolta, hogy vilá- 
gitási berendezése elromlott. Az angol hadihajó 
kapitánya megállásra szólitotta fel a német gő- 
zöst, amely azt a választ adta, hogy gépei nem 
müködnek és igy nem állhat meg. Többszörös 
felszólitásra végre megállt. Angol különitmény 
szállt fel a hajóra és annak 40 tagu személyzetét 
a mentőcsolnakok mellett felsorakozva találta. 
Parancsot adtak, hogy vonuljanak el a mentő- 
csolnakoktól, de ennek a németek nem engcedel- 

Robbanás az Athe 
Az Associated Press egy távirata arról szá- 

mol be, hogy a Moveria gőzös, az Athenia test- 
vérhajója, Sanpadroba érkezett. A hajó legény- 
sége elmondotta, hogy a Liverpoolból érkező 
hajón szeptember 23-án a gépeknél robbanás 
történt, ami arra késztette a Moveriát, hogy 
Balboaba térjen vissza, a Panama csatorna kö- 
zelébe, hogy sérüléseit kijavitsák. A kapitány 
minden felvilágositást megtagadott a robbanás- 
ra vonatkozóan. A német távirati ügynökség 
munkatársa, amidőn ezt a hirt közli, hozzáfüzi, 
hogy a Moveriával történt véletlen alkalmas az 
Athenia esetének megvilágitására. (Rador.) 

MEGIS VOLT MÉRGES GAZTAMADAÁS LENGYEL- 
ORSZAÁGBAN A NÉMETEK ELIEN. 

Bernből jelentik: (Rador). Rudolt Staehelin 

professzor, aki a lengyelországi mérgesgázok hasz- 

nálatára vonatkozóan végzett vizsgálatokat, a kö- 

vetkező nyilatkozatot adta a lapoknak: „Német la- 

pok a Lengyelországban történt gázmérgezésekkel 

kapcsolatos jelentésemet közölték, olyan nyilatko- 

zatokat tulajdonítottak nekem, melyeket sohasem 

tettem. Midőn a német külügyminisztérium kérését 

megkaptam, hogy a lengyelországi gármérgezesek- 

kel kapcsolatos megbetegedéseket és sérüléscket 

megvizsgáljam, nem tartottam magamat feljogosit- 

va, hogy ezt elutasítsam. Úgy látom, nekem, mint 

semleges állam polgárának, kötelességem volt se- 
gítségül sietni az igazság megállapítására, ha szak- 
értői minőségben erre egy hadviselő fél kér. Ki- 

lenc esetben a „sárgakeresztes" osztályhoz tartoza 
gázok mérgezési tüneteit állapítottam meg. A Jas- 
lóban részemre adott nyilatkozatok, melyek szerint 

az összes mérgezett személyek 10 nappal ezelőtt 

egyetlen gázbomba robbanása folytán betegedtek 
meg - amit én magam nem tudtam megállapítani 
- a „sárgakeresztes" gázzal történt mérgezés vizs- 
gálatával nyertek igazolást. Ugyanígy történt a bős 

meskedtek. Ekkor megjelent a Friedrich k: pi 
nya és kijelentette, hogy intézkedett a gőzös 
süllyesztésére. Az angol tengerészek erre 
hagyták a hajót és a Friedrich 40 eze 
mexikói petróleummal, amelyet Tempic 
kodott, elsüllyedt. 

A Newyork Times hozzáteszi, 
Friedrich legénységét valószinüleg a Dis 
e fedélzetére és Jamaikában intern: 

et. ! 

HIVATALOS JELENTÉSEK. 
Berlinből jelentik: (Radiopress.) A német 

erő parancsnokság hivatalos jelentése csak 
közöl, hogy nyugaton csak egyes helyek 
gyenge tüzérségi tevékenység. 

A francia hivatalos jelentés is rövid és enn 
közöl: Az éjszaka teljes nyugalommal telt el. 

nia testvér-hajóján 
állapításaim tisztán orvosi tudományos termész 
tűek és nem a sajtó részére készültek. 

CHAMBERLAIN HETI BESZÁMOLÓJA. 

Londonból jelentik: Az angol alsóház csütö 
tök délutáni ülésén Newille Chamberlain miniszt 
elnök újabb heti beszámolót mondott. 

-aAz elműúlt héten a viharos időjárás és az 
rossz látási viszonyok nem voltak hatás nélkül 
légi, a szárazföldi és a tengeri hadműveletekri 
francia-német határon tevékeny járőrakciók, m 
ismétlődő rajtaütések és időközönkénti tüzérségi t 
zelésekre szoritkoztak. Noha az egész arcvonal 
hűvös és nedves az idő, az angol expediciós hade 

továbbra is hatékonyan együttműködik az arc 
nalszakaszon levő védelmi állások megerősítés 
A beérkezett jelentések arról számolnak be, h 
az angol csapatok hangulata igen jó és a vidék 
kosaival baráti viszonyt tartanak fenn. 

(Dunaposta 
Londonból jelentik: Az alsóház tegnap délutá 

ülésén egyik képviselő kérdésére Churchill teng 

részeti miniszter kijelentette, hogy az ír territori: 
vizeken a felelősséget kizárólag Irország kormán) 
viseli. 

Chamberlain miniszterelnökhöz kérdést i 
téztek az alsóház ülésén, hogy vajjon szándél 
ban áll egy ugynevezett béke-miniszteri tárc 
létesiteni. Ennek a miniszternek kizárólagz 
volna a feladata, hogy 
a békét érdeklő problémákkal foglalkozzon, 

amelyekkel a háboru idején egy háborus ko 
mány érthetően nem foglalkozhat. Chamberla 
a kérdésre nemleges választ adott. Egy más 
kérdésre Chamberlain kijelentette, hogy 

nem szándékszik a német koncentrációs tá- 
borok ügyében nyilváncsságra hozott fe- 
hér könyvvel kapcsolatban vitát a parla- 

ment müsorára tüzni. 
A tények maguk helyett beszélnek - mondo 

. 

elváltozásának idejére vonatkozólag is. Az én meg- 
a miniszterelnök - és egy további vita teljesi 
felesleges volna. (Rador. ) 

Vittek-traf 

Allási keres 

aást vasalást házakban, lelkiisme- 
etesen vállal tiszta asszony (úgy- 
szintén otthoni mosást is). Kovács. 
UI., Vilhelm Mühle-u. 10. 1243 

Takarítást vállal a délutáni órákra. 
I., Lloyd palota III. emelet Klein Ru- 
dolf. 1865 

Házmesternek állást keres fiatal há- 
zaspár. A férfi lakatos, víz- és vil- 
lanyszerelő. Klein Rudolf Llyod pa- 
iota III. emelet. 1487 

zzzzum 

Kétszobás lakás ujonnan renoválva, 
festve, padozva, víz a konyházan, III., 

akas 

Elegánsan bútorozott különbejáratú 

szoba falimosdóval november 15-re 

kiadó. III,, Str. Domnita Balassa 32. 
1429 

Kétszobás komfortos, modern lakás, 

Józsefváros elején, gyönyörűen par- 

kirozott (Angolpark) udvarral disz- 

tingvált házaspárnak azonnalra ki- 

adó, Cím a kiadóban. 1431 

Szép uccai üzlethelyiség 
a Belváros központjában (Piata 

Libertátii 4.) 

azonnal kiadó 
Bővebbet Weisz Arthur dr. ügyvé 

Kétszobás teljesen modern villalakás 
kiadó. III. Bulev. Mihai Viteazul 15. 

1428 

i 

m l 

Jutányosan eladó Kardostelepen 120 

négyszögöles telek házzal. Üzletnek 
igen alkalmas. Közelebbit a kiadóban 

1864 

Aaas-vetet 

Amerikai folytonégő kályha fa- és 

szénfűtésre berendezve, kedvező ár- 

ban eladó. „Industria" IV., Str. Bra- 

tianu 34. 1420 

Amerikai nacional regiszterkassa leg- 

újabb model kifogástalan állapotban 

Sport gyermek-kocsi jókarban jévő 
eladó. II. Str. Subonyi 9. 1866 

Jókarban lévő hálószoba megvételre 
kerestetik. Címeket a kiadóba kérem 
leadni. 1427 

Fehér és virágos 
takaréktüz- 
helyek és szo- 
bakályhák 
ulbói kaphatók 

Junginger 

Hirdessen 
olcsón eladó. „Sűrgős" jeligére a ki- 

Str. Memorandului 92. 
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